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ABN) Ardewtico —— Granmati- 

N ce, or the right way to in- 
ſtruct Youth in Gram- 
mer: that is, the Hebrue, 
Greeke, Latine, or any o- 

N17 ther, is by Au and 

c.. eAnabfir is a re- 

ſolving or undoing of the matter of Gram - 

mer, wiſely fitted to the — and 
per capacity of the learners. Here we are ſpeci- 

ally totake heed, that nothing bee pa ed o- 
ver, either not ſufficiently made plaine by 
the Teacher, or not well underſtood by the 
„ | Learner : then which evxill, nothiag is more 
* pernicious in a Schoole. And Au, is 
on either of the precepts of the art itſelfe,orthe 
examples. 

The Analyſr ofthe precepts is, of the de- 
finitions, diviſions, proprieties, and tranſ- 
itions, from which onely all the knowledge 
ofthe Art is perfected, But there is a parti- 
cular and peculiar expoſition of eyery pre- 
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of is gotten, And it is Etymologicall or 
Jyntacticall. Etymologicall is the explaining 
ofthe whole matter of Etymology, in Let- 
ters, Syllables, and fingle-words. ere to- 
ether with the Adſigniſications of Words, 
their ſignifications alſo, both proper and 
borrowed, offer tnemſelues neceſſary to bee 
explained. Hither likewiſe may. by" Idi- 
omes and proprieties of tongues, the obſer- 
vation whereof cannot . great loſſe 
of learning bee paſſed over. Syntacticall is a 
manifeſt explaining of the matter belonging 
to Syntax, in ſentences, and the parts there» 
of. Here the expreſſe ſignification of words, 
the elegancies of phraſes, the propriety of 
ſpeech, the apt placing of words, the natu- 
rall habit of the language, and the whole dil- | 
poling and framing of all things is to be ob- 
ſerued. Thus much of the Aut of Pre- 
cepts. | 
The ealyſir of examples follows, which | 
ate indeed moſtaptly framed after the exact 
rule of the precepts. But the Analyſis ofthe | 
example, is a skilfull applying of the example 
totheprecept, Whence it commeth to paſſe, 
that the very precepts do more clcarely ap- 
peare inthe underſtandings of the learners, 
and 


cept, h nce the tight underftanding there- 
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and are more ſurely kept in the memory, 
And this is briefer, or longer. The briefer is 
that which explaines choſe examples, which 
immediatelpare applyed to make cleare and 
demonſtrate the preceprs of Arr. 

The reſolving of theſe is ſo farre to bee 
made, as COT for the underſtanding of 
thar precept, whereof it is an example. Bur 
the longer is that which explaines the longer 
examples and treatiſes of Oratours, Hiſtori- 
ans, Potts, and others whatſocuer. The 
uſe and daily practiſe of this, maketh ready 
and perfect Grammarians,and that in a ſhort 
time-: eſpecially if the Maiſter, wiſely and 
after good deliberation reſolving upon:firft 
a certainty of Authors, exerciſes, andpro- 
greſſe for every ſeverall forme: ſecondly, 
one ſet taske,or exerciſe for every ſeverall 
houre, which in no wiſe ſhall exceede the 
compaſſe thereof : thirdly, that one houres 
Le&ture requireththe praQtiſe of ſixe houres 
at the leaſt, for the applying of the ſame un- 
to all manner ofuſe, for writing and ſpea- 
king : fourthly, a conſtancy for uſing and 
obſerving the ſame from weeke to weeke, 
from month to month, and ſo forth: If the 
Maiſter, I ſay, hath out ofthe arrificiall mea- 
ſure and number, and the elegantly-compo- 
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ſed order of ſuch claſſicall Authors, whereof 
there is in the whole life of man, good and 
continuall uſe, conſtrued : that is, verball 
tranſlated, and with good judgement ined, 
every word and phraſe thereof tothe Lear- 
ners capacity, out of Latine into Engliſh a- 
lone, and out of Hebrue or Grecke into 
Engliſh or Latine alone: for there is one tea · 
ſon of all. Furt, by ſetting each thing in his 
Grammaticall and naturall order : that is, all 
ſuch words as doe governe and arc declared 
by others, in the former places, & ſuch as be 
governed,or doe declare, neceſſarily depen- 
ding on the former, in the places next fol- 
lowing : and withall ſufticiently infiructing 
and informing his Scholars inthe reaſons of 
this his placing of them according 1» Gram- 
mer. Secondly, by glving them their proper 
and naturall ſignifications, ſo farre forth as 
ſenſe, and the propriety of the Engliſhphraſe 
will in any wiſe permit: Ifotherwiſe, bytea- 
ſon of ſome trope, vnuſuall phraſe,or harder 
ſentence, let him ſet v. in the margent, or 
in a different letter inthe Text, to ſheve, that 


Which being 
uled by the Scholar: 5 accordingly, hath the 
ettects and beneſite⸗ following, 
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B tnefits of verball Tranſlations to 
the Scholars. 

Irſt, they may by their often reading 

their new Lecture, thus verbally by their 
Maiſter tranſlated into Engliſh alone, eaſily 
conceiue, truly underſtand, and well remem- 
ber the generall drift and ſcope of their Au- 
our for their preſent Lecture: and can, after 
Oo bene a little practiſed therein,a 1 
accuſtomed to it, make conuenient report 
thereof, before they come to conftrue it. 
Which thing if they endevour to doe with 
proper words, fit ſentences, good grace and 
conſtantly, is a matter of great worth and 
ſtrange conſequence, Further, the under- 
ſtanding and knowing of the matter being 
the beginning and fountaine of writing e- 
legantly,Tpeaking readily, and tothe point, 
the reſt:wherher words or phraſes withtheir 
ſignifications or uſes of them, will far more 
cahly follow, and be much the ſooner lear- 
ned. And this is the ready entrance to the A- 
waly/ir by verball tranſlations. 

Secondly, boyes alone, or a forme by it 
ſelfe, the argument and matter being firſt 
well knowne, can by uſing verball tranſla- 
Lions, take new Lectures, conſtruinę firſt 

Out 


out — into Latine, and backe a- 


gaine out of the Latine into Engl iſh. Which 


indeed, beeing truely conſidered, is nothing 


elſe but a cõtinuall making of Latine,as out 
of the Maiſters Dictates, or an anſwering 
in. Latine, to one that in leading them by the 
hand, goeth from point to point, before 
them in Engliſh. In which taking of leQures 
by themſelues, as, firſt they are rightly dire- 
Qed, and certainly guided, to giue every 
word his true force, every phraſe his right 
ſence, and every thing his one place: So 
ſecondly, for the preventing of diſcontent- 
ment to their Maiſter by forgetſulneſſe, and 
the bettet imprinting of all things in their 
minds, they may, without ever failing, bee 
more conſtantly inſtructed, then by the lively 
voyce of the Maiſter alone, which may bee 
hindered by forgetſulneſſe, ſome —_ 
ment, interruption, wearineſſe, abſence, ſic 
neſſe, age, and ſo forth: And which not- 
withſtanding:he may, if the obſcure and hid- 
den ſence of the Authour require, uſe at his 
pleaſure, whereas on the other fide, verball 
tranſlations, ſubject to none of theſe,are con- 
tinually ready, and at hand, preventing all 
loſſe oftime and labour. 
Thirdly, if the Scholars doc ſo well un- 
derſtand, 
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derſtand, and truely know the pSadeigma- 
ta of Nounes and Verbes, and the moſt uſu- 
all examples of Syntax, that ”y be able to 
parallell, that is, to ſhe what caſe of Noune 
perſon of Verbe, or example of Syntax, every 
word in their Lecture is like (ſor till that 
time no man of judgement in this kind, will 
thinke the Scholars fit to go any further, 
and alſo finding the words in their Gram- 
maticall & naturall order as they were con- 
ſtrued, may now eaſily, for to gaine time, a- 
lone, and by themſelues parſe and examine 
their Lecture without further helpe, or af- 
king, or being asked any queſtion, and that 
without errour, rendring a realon why 
every word is ſo as it is, and not other- 
wiſe : that is to ſay, why a word is the ſingu- 
lar number, and not the plurall, and the con- 
trary: why the Nominatiue caſe, and not the 
Genitiue: why the Preſent tenſe, and not the 
Future, or any elſe: and ſo for any other like 
circũſtance of Etymology or Syntax. All this 
the Scholars may do, as out of their Lecture, 
as it lies in their Author, or elle asit is dayly 
(torthat end) written in their paper booke in 
the Grammaticall & re order in La- 
tine alone: ſo alſo much better, and far more 


| profitably out of the verball tranſlations 


in Engliſſalone, | 
Fourthly, verball tranſlations area very | 
notable meanes, as in men, forthe recove- | 
ring of knowledge decayed,and the encreaſe 
on, es thereof in fuch as are but entred | 
into the tongue: ſo alſo in children for the 
keeping in minde of things before learned: 
for by helpe hereof, they may by a daily and 
continuall repeating every one his ſection 
or part, out of Engliſhinto Latine,and backe 
againe out of Latine into Engliſh,in a ſhort 
time go ovet, and ſo eaſily kecpe long trea- 
tiſes, that were once well knowne, perſectix 
underſtood, and the repetition thereof not 
long intermitted. The ſame alſo may bee 
ſaid for the keeping of Dictates that haue 
beene carefully corrected by their Maiſter, 
whether in the forme of Colloquies, Epi- 
les, Theames, and ſo forth. And in caſe they 
doe againe and againe 3 children 
often doe) they may hereby eaſily refreſh 
their memory at their pleaſure. Doubtleſſe 
hereby they ſhall attaine to ſo perfect, and 
abſolute a knowledge in all things learned, 
and circumſtances thereof, that for the ſame, | 
and the like of that nature and kinde, they 
will be ſo prompt and ready, that they ſhall 


neyer afterward neede, for the words and 
phraſes 
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phraſes Lexicon or Dictionary Sor forthe 

matter, inſtructer, or teacher: becauſe all 
J things thus learned, iterated, exerciſed, yea 
0 | imprinted and engtaven in them, will ſticke 
4 ſo faſt in their memory, that they will bee a- 
ble, as out of s rich ſtore-houſe(tully fraught 
|. with wares of great worth and price 22 
* tually to bring forth their one ſtuffe, old 
and new, choyce and good, and that more 


Le ſurely for all utes of writing and ſpeaking ſo- 
* dainly or otherwiſe, then by the ordinary 
means of learning the moſt Authours with- 
My out booke, Which practiſe notwithſtanding 
* for the increaſe and maintaining of me- 


won mory, that without daily exerciſe decaycth, 
ne || — neceſſary, And then onely without te- 
diouſneſſe, may Lectures and Treatiſes bee 

* | committed to memory, when they haue 
Es | beene by often reading, conſtruing, parſing, 
| making manifold uſe & great rade there- 

«ſh of, . knowne, and perfectly under- 
| } ſtood. Therfore all ſuch precious & unreco- 
= uetable time as hath been ill, ot to no great 
an" purpoſe —_ — Centies agendo centies 
— 44 Aum, an hundred times going over that that 
nus, had beene alteady an hundred times done, 
alt may by the wiſe Maiſter bee wholly gaincd, 
. and kept as an unknowne treaſure, to be bet- 


raſes tet 
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tet and mart᷑ wiſely imployed iu all the pra- 
ctiſes of memory for the retaining of all 
things before learned. 

Fiftly, verball tranſlations help very much 
to attaine a variety and copy o words and 


| phraſes, andintime to a laue able propriety, 
| and purity of writing and ſpeaking the Eng- 


( liſh tongue, the very maine end, why mote | 


then nine ten parts of children bee ſer to 
Schoole. Which ſecing it is our naturall 


tongue, and in any courſe of life afterward | 


altogether in uſe, ought much more then it 


is, to bee Grammartically knowne, and af- | 


ter the courſe here ſet downe for the Latine, 
parſed and examined, and in all Schoole ex- 
erciſes (after Tulliet example, who as well in 
matters of Oratory, as Philoſophy, Cum Gre- 
cu Latina comunxi) daily ptactiſed: yea the 
Idiomes, proprieties, and elegancies, pecu- 
liar to this tongue, are as much, and as con- 
ſtantly by the Maiſter to be ſhewed, taught, 
inculcated, exerciſed and learned, as the 
Latiniſmes, Greciſmes, Hebraiſmes , and 
ſo forth, Thus much of the benefites to 
the Scholars. 
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Ir ſt, he having once advifedly write? the 

verball Tranſlations in Engliſh alone, is 
for ever after ang 75 cod f TNT IRCTATING the 
ſame, neither ſhall hee need, or ny for him, 
any More to interpret and conſitue thoſe 
Auth. sto corbally tranpſlated. 

Secondly, what occahions ſocver do be- 
fall him of abtence, or other lets and inter- 
ruptions, his Scholars enuredto the man- 
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from thats-that is the leaſt part of his Office, 
the toyle of exact reading of Lectures to his 
Scholars, affured alſo that in his very ab- 
ſence, they doe hereby make ſufficient pro- 


wreſle, may in his daily taking account and 


examining every Lecture, by heating. exhor- 


ting, correcting, and every way cxercifing 
them, and by all his words, deeds ,cxamples, 
wilely ordering, & diſcreetly guiding them, 
which be the chiefeft points of his functiom 
( for men are made exquiſitely skilfull in 
Tongues, and Arts by example, imitation, 
dilige ence and cuſtome, much better then by 
precepts) he, Tay, may beſtow the greater 
Paincs : firſt, upon all ſuch words andphra- 
ſes as be ſpecially to be obſerved and noted, 
for extraordinary uſe, excellency, or unuſu- 
all difhculty, as being ſome ſtrange Ano- 
maly in Latine, or ſome phraſe much diffe- 


ring from the v ulpar rongue, Sec ondly,with| 


a purpoſe to leaue nothing therein (that 
concerns the any way to know ) unſcarched 
our, familiarly, plainly, and from point to 
pomit (as the proverbe ſaith) going before 
them, In propoun ding g queſtions of the mat- 
ter of their Lecture, "that even therein alſo, 
forthe incteaſe and growth of their judge- 
ment, they may be tamiliarl y acquainted, | 
ſurely 
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ſurely grounded, uſing the very Words and 
phraſes thereolin E agluſh and Latine toge- 
ther, and the Scholar anſwere likewiſe : then 
in Lat ine alone. Which cxercile if hee once 
a day conſtantly practite, in teaching them 
as well the words, phraſes, ſentences, and fo 
forth, as the matter of any new Lefizre. or 
ſhort ſentence unlearned, or unheard of be- 
fore, without the helpe of any booke, or ſo 
much as once telling them any thing, except 
when he can by no circumſtance bolt it out, 
or finde it in them, for making both the 
tongue and the matter their owne, is a nota- 
ble inſtrument, tor remembrance leaveth a 
molt decpe impreſſion, and for any conſe- 
quence of Schoole- learning hath very admi- 
rable eſtects. 

—Fifthly, lus great labour of moving, ite- 
rating, and many times iterating queſtions 
in parſing, may be by this meanes alſo after 
{ome reaſonable practiſe, if not utterly te- 
moved, yet much caſed: for even young 
Scholars, may by, and among themiclues, 
with ſome reaſonable over- looking and « li. 
recting, perf forme it to nl good purpotc, 
Thes mach of the towgth and laſt Gramma-. 
ticall Ane. 
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nifold uſe bf Pærodic and imitation of verſes, 
it alſo maketh the vcine and phralcs of Po- 
ets caſie and familiar, In theſe ſevetall ſorts 
of Genejir, even the young Scholar may bee 
bold and confident, that his Latine is right, 
good and pure, the order of words elegant, 
neat, and ſweet: Laſtly, his verſe true, plaine 
and cake, having his author to avouch and 
* arrant the ſame, "as the examining and try- 
ing of all wil ſhew plainly, and proue direct- 
ly. The rourthand laſt imitation when they 
be as familiarly acquarnted v ith, and as wel 
able to pra Aile this third, as the two former, 
is to goc forward with ſome well and cun- 
ningly co! npoſed Geneffr, whether in a Col-; 
loquy, Epiſtle, or other uſuall Schoole-cx- 
crciſe, wherein is required more diſcretion 
and choyce, then in the former, This is 
chie fly m ade by changing the purpoſe of the 
Author, and his courle of ſpeech : ſo that it 
ay — dick owne invention, ra- 
3 — of another, It s ei- 
ther addition, which therunto applieth ſome 
thing diviſed by — 
elic where: or elic dettacti. 
things arc 
tir imitation, or ſetrue not ſo fitly to their 
pre {ent purpolc, W hich thin 


| 
Hr bort Geda 


whereby thoſe 
cut away hich mott bewra! 


here cipect 
og 
ably 


-CXx- 
tion 
is is 
the 
12t it 


=,” 


1% 
ſom 
1 ed 


hoſd 


* ran 
then 
peci 


Al 


ally to be remembred, leſt they ſhould ſeeme 
20 haue learned the art of ſtealing, rather 
then the skill of writing and ſpeaking, 
I will not here meddle with (ſeeing it re- 
quireth more both maturity of wit, & ſound- 
neſſe of judgement, then is uſually to bee 
found in Grammer Scholars) that laſt Gene- 
fir, which very notably painting out the 
Summum bouum of the Art it ſelfe, as becing 
indeed the very marke whereat we aime,and 
the true _— of all profeſſions in lear- 
ning, is the deviſers meete invention, Then 
which nothing in the common courſe of 
mans life is more commendable,nothing to 
Church and Common- wealth more profata- 
ble. Geneſis hath bee ne thus far. 

By theſe and the like meanes the Maiſte! 
that is carefull to do good by all means poſ- 
fible in his place, and willing to uphold his 
authority, by joyning wiſe and graue ſeve- 
rity with kind and loving feare, will bend all 
his ende vors, to make the ſchoole by all 
good policy an houſe of play and pleaſure. 
And becauſe Fax mentis honeſt « gloria, ptaiſe 
is a great inflamer of an honeſt diſpoſition, 
and the beſt whetſtone to let an edge upon a 
dull wit, he will ſtriue: fitſt, by all the means 
of cheerefulneſle, in countenance, words, 

B 4 oeltures 


geſtures, : and deed 8 to p vt life and ſpirit into 
the very wit of his Scholars, for theit better 
conceiving : into their memory, for retai- 
ning - into their will, tor labouring : into 
then diſpoſition, * e attaining of piety, 
vertue, knowledge, and all goo): Me, 
Secondly, by lowing amore them mat- 
tet of all honeſt contention, and laudable e- 
mulation, andprovoking them cvery way, 
day by dav.t 10 excel! Int ane th. | bY talking 
together, 18 in { or leu : by difpuring men- 
gainſt another, as in Ser: by writing 
one to another, a5 imitatit „ one ard the 


ſame Fpiſſle of Tully : vy repreſentivig the 


perſons of others, inpror ouncing and acting 
ſome Scene in Terence: by oivin- the tumme 


* 


or argument of a TIrcatilc, Epiſile, Oration, 
Powmne, Story, and ſo forth: by reporting 
{© Ne a by: of - £ſ»pe by writ „ ie R- 
mane and, ectetaty hands: by rn nb 
can finde moſt crrovrs m coach others cxcr- 
ciles, and the like, O then how « W 
they ſtriue, who ſh:il per forme tlie matter 


, 1 
propounded and prefcrived, with orcateſt 


_ 


commen.lations.p: chic moſt and prouec belt 


lcarned. The pregnant ; Md cuicker lore will 


ſtriue to ſupply the tft ran bes and the dull 
and heavy diſpoſuion, at leaiꝭ deſiting, if no 


way 


* 


will 
Ker 
Atett 
belt 
Will 
dull 
f no 
way 


way to be equall with, to ſecond, or come 
neere the beſt, yet certainly to point & zime 
art th 1e W orthieſt. Ot lo treat wor. th is a: it 

and diſcreere Maiſter, that of all them — 
come under his tuition, and ch arg e, the natu- 
rall ſoole onely is finally found uncapable of 
his diſcipline. All th C M Uſfter his c — CVOUTrS 
ſhall bee the more effectuall, if parents ard 
friends at home (viſely preventing all odi- 
ous telling tales out ofthe Schoole) would 
by prope 7 ding ro th C1t chile len if they 
profite in! earmng,and d ſerue wel, rewards: 
but if l, puniſhment : conſtantly and with 
good A aka: N.cCY 1t al th E h in 5 A Treo 
10 N, an F 111 account of thi Ir (ity N. «hole 


rn in the Schoole, For disc ip 


2 


at Schoole alone moveth tome har : [5:6 1 
home and Schoole too, promo th learning 
greatly, This would, in ſtead of cauſing 
boyes by ary bitter diſco trage ment of 
words, or otherwiſc,to diſtaſte and 2blor: e 
the hacks befor they know,. ot can be ac- 
quainted * ith the ſweern le of |; OV led Le: 
make them tobe orcatly enflamed withe! 
deſire and louc of learning, which as it is of 
it ſelfe ſweet and plegſant: ſo it is naturally 


*% . & . 


IC 


inbred in all men,thougi by perverſe pro- 
RR 1. 1 * f . 0 l - F A 
ceeding, dilorderly courles, and uncaſie 
mcancs 


meanes of tcaching it bee made unplgaſane, 
tedious, and ſo, for the molt part, be negle- 
Qed,yea tejected and contemned, as a thing 
utterly ſruitleſſe and un- neceſſary. 

All things then being well conſidered, 
children may by theſe courſes, upon ſurer 
ground, with better courage, more eaſe, gre- 
ter pleaſure, much more conſtantly, & in far 
ſhorter time, then uſually herctofore,attaine 
unto more ſound rr it 
more faithfully in memory,and make more 
true uſcof it, to the great content of their pa- 
rents, & friends, their owne benefites in the 
whole courſe of their liſe, the advancemẽt of 
learning & all good Arts, the ſingulat good 
of Church & Ccommonwealth,& their Mai- 
ſters great joy, and much encouragement, 
when he may inthe ſingleneſſe of his heart, 
a good conſcience, and unſpcakcable com- 
fort checrefully goe on in this his calling, 
though painſelf and little eſtecmed, yet 


moſt neceſſary, and profitable, knowing aſſu- 
redly, that with the Lord whom he ſerveth, 
his reward is laid vp in heaven. 


T uli1ts 


ul(1:tsf 


wy 91, S.D.T Tereneia ſuæ, 
prima huius libri Epiſt. Libri 14. 
ad Famil, Epiſtola 22. 


Ts 


v. is to be done of vs, 


I F 
1 yoube in health, 


t wee will certify you o — _ | 
At is well. v. and wee will make | 
Jaminhealth. wales you more ſure. gti. 
Me Nume- ont ofhan?d. „ 
rus plu, pro ſiugu- Loc well unto ME * | 
lari- v. care you diligently 4 
do daily looke fo. pour health. (for 4 1% „ 
your Carriers 2... Fare you well. 41% 
who [The UAdendes of ede 0 
1. ——.— September. Septem®l'Y 
they come, id eft. the firſt of Sep- 
ꝓpetadventute tember. 
we ſhall be certified 
| verbatim, we ſhall be Tullius F. D. Tetrentie 
more ſure, & u. ſex, 
plu. pro. ing. 2 14.21 
Ss”? 17 + 
| wemulſt do, you be in heallh. +; 
ien dar 11 


it 


„„ „„ 


4 ras 


4 
PA pr, as vu 2 


1% we 
% 


” jou rf 2 


F 
was * 


as often as map be. 


Tullie's 
itis well 
A am in health. ca 
Do pour cadevour 
&. giue end euout 

to recover pour 
health. 
©. I hat you may re- 
cover your health. 
Pꝛovide 
v. you may provide, 
and 
adminiſter 
v. you may order, 
th:t that ſhall be | 
na dull 
as 
occaſion 
and time 
doth require, 
And 
ſend 
v. you may ſend 
letters 
of all matters 
un to me 


It „ 


E piſtles 


Cicero F. D. 27. 
rente /ue. 


3. 14. 8. 


you be in health yales 
it is well: 


J am in health. -- 5--- 
'F would 274. mm 


28 


vou haue a diligent 
care of ſupple ut ? 

v. you care moſt di- 
ligently 

pour health: 2. 

02 

it is 7 

both 

witten. % 

and #- 

told 2 

me, — . 

that port -c 

are "alicn e. 

on the ſodaine 

into an ague 

„ 

Pon certified me 7" 


Fate you well. 


quickcly ©. ler or 


v. of 


of Cæſars letters. 

„. ofthe L of Chr. 

you did me a plca-, 
ſare, /01% %. 


v. you did a ching ac- 
4 ceptable vnto me. 
4 Likewiſe. = 
bereaffer 2 d, 
ent . 4 if there ſhall To 
tit any newes {4+ 
di- } hall fall oat, ace» 
pou ſhil certify me. 


0 
y + C. you ſhall make that 
I may know. 
aue a care of pour 
health. t vaccar 
. Carc that you may 
be well. 
Fate you weil, 
dated da rte 
the fourth + 
beſozc the Nones 


of June. 
a4 $.the fifth of lune. 
2 Je . H. 7 
rent. 2 0 
1 14. 23 


of 


Verbal ly tranſlated, 


2 


vou be in health. u (er. 
it is well: eſt fend ; 
1 an in health, 177 {{s, 
Ie, nes 
as vet, 1d h ud, 
haue hatemus |, 
neither md 
my _—_ ty * qua cert | 
of Cctars comming, De = 
no2 — : 
of the letters t ſiteru 
which Ju 
Philotimus — 
is ſald Wir tur 
fo haue. fa bert. 


— — 


** 


| 


I 


"3 


It there bee any Corps + 4 gut 
(tainty cer t 

J will cectifie you /. - 

„. I will make you ——— 
more ſu re. J 

byandby, (tat 

x Yon haue a care cf ſoc 4% C10 

"pune! calt! 2 in Cd 
de vou well. 72 ec. 


e fourth befb2e 4:4 arte 
Seri 


Fu 


the Joes of Sextilis. 40 
ide!t, The tenth of 
Auguſt, 
T ullins 


* 


Tullic's Epiſtles 


Tall F. D. Z.. 


rertic ſue. 


5. 14. 24% 


Tf 

vou be in health. 
it is well: 

J am in health. 
Aletter 

large enough 
was delivered 
now at length 
unto me, 

from Cxſar: 
And 

he 

is ſaid 

to tome 

ſoner 

then it is thought, 
. ten opinion 
whom 
whether 

I ſhall go 

to meek, 

02 

{kay fo2 

him 


here, 

ſo ſanc as 

1 ſhall determine, 

J will certifie you. 

J wich you would 
ſend backe. 

the Carriers 

as ſone as pou can 

unto me. 

Loke well unto 

v. Cate you diligently 
for 

pour health. 

Fare pou well. 

The day. befoze the 

Jves of Augulk. 
i. the twelfth of Au- 


(guſt, 


. 7 


Tullius F. D. Te- 
renti« ſuc. 


6. 14 17s 


If J had any thing 
tor b. which 
I might wite 
unto 


ng 
which 


unto 


Verbally tranſlated, 


unto pou, 

7 would do if, 
both 

in many wo2ds, 
ſupple verbs, 
and 

very offen. 
Now 

you ſee 

what bufinclics 
Jhane. . % 
But how 

Jam affeged 
you may 
underſtand 

of Lepta. 

and 


#4 Trebatius. 


Tullius F. D. Te- 


rentie (me. 


7. 14. 19. 


If 

you be in health, 
it is well: 

J amin health. 
le had appointed 
as 

J had waitten 
unto you 
befoze, 

to ſend 

Cicero 

fo meet 

Crliar, 


Der that pou haue a But 


acare of 
your owne health. 
and 
Tulliacs, 
v. f Tullia. 
Fare you well. 


we haue changed 


our determination: 


*, our counſcll- 


becauſe 
we heard 
nothing 


ol his comming» 


Although 


there were. 
no 


Tullic's Epiſtles 


po neſnes 

ov. ther matters, 

ret 

por op 

uno 

Ci SIC1 

what our mind is 
\ HT Vo 


C's TC V 


ad 

hat 

weten de 
1nd 

at this time. 
Vitherto 

1 ltep 

Tullia 

with ewe. 

Loge wel bnfo 


% 


te 


popr health. 

# ire yea will, 

he Iwcifth ofthe 
13.7 ends 


k 1 


1 
ant 


\ 


| i 
„Care YOUCLIFENTLY 


Tulum F. D. 7. 


renti: ſee. 


8. 14. 19. 


In my greateſt ſoz⸗ 
rewes 
the ſickneſle 


, v 


ſe 4 
health. 
of mp Tullia 
acicucs me much. 
© * when 
there is no cauſe 
7. there 13 nothing 
to wife vnto pou 

mort: 

that I may write 

Vnreo vou more. 


Foꝛ T know 
certainly 
that rou hane as 


great a care, as 
mp ſelle. 
TO be to you equale 
ly a creat care. 
Ahe reas 


- ! 
Cf Quin- | pou brfire 


that I ſhauld come 


dith of une. liter, 


J 


r 


0 


verbal y tranſlated. 


I perceins 


v. I ſce 

that J mult do (0: 
and J had done it 
befoze now : 

bat 

many things 
hauelettco 

me, 

which 

not yet fruely 

are diſpatched, 
But | 

Icke foz 

a letter 

d. letters 
fromPomponius, 
which (care 
J wiſh pou haue a 
that they be bzought 
unto me 

with the ſoneſt. 
Do pour endevour 
to be well. 

d that you may be in 


health. 


| 


Cicero $, D. Te- 
rentse ſue, 


9 2 


That 

you rejapce 

that we are come 

ſafe 

into Italy, 

1 with you might re- 
jopce lll: 

Bat 

being troubled 

with gricfe 

of minde 

and great w2zongs, 

7 feare 

left we haue taken 

that councell, 

which 

we cannot 

caſilp 

accomplith. 


CWherefoze 
helpe 
ſo much as 


you may. 
C But 


Tullie's Epiſtles 


But what i. the fourth of No- 
pou are able, vember. 
I temembet not. From Brundiſi. 
1. It comes not into | 
mindc, (icero S. D. Te- 
Chere is no reaſon rents: ſuc. 
v. Thete is nothing, 
that (nep 10. 14. 11. 


you take your tour- | If 
. you g1ue your ſelte pou be in health, 


— 2494 WawWwrwHT on Sr Au Go = © wo = =o 


inro the u av. it is well: 

at this time: Jam inhealth. 

the way Our Tullia 

18 came 

both unto me 

long, the dap befoze t 

and Ides of June. 

not ſaſe: i. the twelſth of lun 

and (02 whoſe | 
Iſenot (do, vertue, 

what god pon tan and 

*. W. y. may profite, ſingular kindnefſe 

if I was touched, It 
you come. even with the grea- 
Farc you well, ter griefe, T 
ſent v. dated that it fell out 


the day of þ Nones | by our negligonce. 
_ of November, 1cyat 


did require. 

J was minded 
to ſend 

Cicero 

to Cæſar. 

and 

Cneus Saluſtius 


he take that journey 
I well certifie you. 
Loke well vnto 

your health. 

Fare you well. 

the ſeventeenth of the 
kalends bf Quintilis. 
i. the fifteenth of lun. 


Tai Cicero S. D. 


Tyrons (wo. 
11. 16. 2 
We wert ſevi daies 


» or wg © ? * 4 


Verbally tranſlated. 


at Cozfnes 

But Quinctus 

the father ond ſonne 

at Buth:ots 

we were marnelous 

carefull fo: 

your health: 

and wondzed we had 
no letter from pou: 

fo men come thence 

by Ship 

with theſe winds: 

which 

if 

they had nat beene 

wee would not haue 
lyen waiting 

at Coꝛſue 

Loke therefuze vntd 

pour ſelfe, 

and 

cet ſtrength, 

and 

when 

conuecntently 

bath 


| fo: yourhealth 


and 


C 2: fo 


Tullic's Epiftles 
fo2 the ſeaſon to w2ite 
o the years unto pou, 
you may how J loue pou: 
cone by ſhip, J onely waite, 
come that it will be 
uito vs a very great pleaſurs 
that lone you full | both 
deacelp. to you ( 
v. moſt louing of thee | and 8 
None loues vs do me, ( 
that likes not you. it | 0 
All ioue vou, loł fo: | very ſho:tlp £ 
pour comming. I ſhallſe 
*. thou ſhalt come | pou 2 
deare, and look t for ſtrong +. 
to all. The third day fr 
My god Tyro | after we departed fr 
hane a ſingular care | we came (pou} 
of pour health, to Alpzia. I 
Fare you well. That place 


The fifteenth of p ka-| is 

lends of November | on this ſideL 
i. the 18 ot October. | an hundꝛed e twen 
furlongs. 
Tullius S. D Tyrom ſuos J did thinke 

B20 2 J ſhould haue recei 

A cannof, either 
neither pour ſeife, 
lit I 


02 

pour letter 

by Mario 

from Leucades. 

Euen as pou do lone 
me, 

ſolok to your health, 

03 

as you know 

that you are beloned 

ofme. 

The Nones of No- 

vember, 
v. The fifth day of 


November. 


from Alpzia. 


Cicero F. S. D. y- 
ron: ſuo, 

* us 
Although 
pou haue vſed 
ajuſt 
and 
it excuſe 
4 of not wziting vnto 
yet (me: 
Jentreat you 


— 


25 


| 


Verbally tranſlated- 


that yon doe it nat 

oltner. 

Foz 

although 

J be both certified 

by meflengers, 

concerning the ru- 
mo2s 

of ö common wealth, 

and 

my father 

continually 

wzites 

unto me 

touching his good 
will 

towards me: 

pet 

a letter 

waitten 

of every leaſt mat- 
ter 

from you 

to me 

hath ever beene 

molt acceptable. 


| Wherefoze 


ſeeing 


C 3 pzincipal- 


Tullie's Fpiſtles 


pꝛintipally 
do deſire 
pour letter. 
Do not perfozme 
v. Do not cõmit that 
you may ſulfill 
or offend not in ful. 
filling. in doing:o1 
ſce you donot 
the duty 
of wziting 
by excuſe 
rather 
then 
by daily ſending 
ofletters. 
Fare pou well. 
Cicero F. D. 
Sul pitio. 
14 13. By 
(fa 
Hageſaretus of Latiſ 
- greatly pleaſured by 
in my conſulſhip, (ms 
bath beene 
mindfull 
and 
thankfull | 
and aftetward 


reſpected. - --—*/* 
me | 
with great regard. 


I heartely commend F- 


bun * greath, . 
unto you, 

ag 

both 

nune holke, 

dad 

familiar friend, -- , 
and 

a thankfull perſon, 
and 

good man | 
and 

the chieeſt . 

ol his City, 

and 

molt woꝛthy af- 
pour acquaintance. 
Hou ih. ai do 

very great pleaſure 
unto me, 

if 


you do what you 
that - 2 


92992 — 
he 


1 


may 


an aw oo<4 TT oa UI 


. 


j 


41 


Verbally tranſlated. 


may vnderſtand Bat 
that this commenda- be it ſo: 
tion at mme J won der 
--thath greatly pꝛeuai- | that you wzote 
--* with yon. (led | nothing 
Fate you well. tome 
aftcrward, 
Cicero F. D. eſpecially 
Trebatio, in ſuch newes. 
15 7 us Fare you well, 

J haue cut in peeces ( cero 9. D. Q. Vale 
pour harmleſte lettet rio . F. Orcæ Le- 
which La procoſſ. 

I recetued 16 13 6 
| of L. Arruntius: Publius Cornelius 
fo2 it had who 
nothing del vered 
which this letter 
might not unto you, 
be very well read, was recommended 
even in an openal- | unto me 
ſembly. by P. Cuſpius: 
Pea both Arruntius | foz whoſe ſake 
ſaid how greatly 
that you had given | 7 deſired to farther 
ſuch charge, and ought 
and you wzoteſoto, in very deed 
C 4 you 


Tullies Fpiſtles 


pou eaſily vnderſtod 

by my lelfe. | 

J do erneftlp entreat | 
you, | 


that | 
you would haue a 


care 
that 
Cuſpius 


map giue me | 
moſt hearty thankes 
verypſone, 

and very often 

fo2 this comendat:on | 
Fare yan well. 


Cicero F. . 
Alemmio. 
1 7 12 2 
J wonld haue you ſo 
to entertainc 
Aulus Fuſius 
one 
of my deareſt friends 


moſt dutifull. 
and mindkull 


of vs, 


a learned man, 


and 

ok great curkeſle, 

and wo2thp of 

pour friendlhip, 

as 

you undertooke 

[02 me 

ſate to face 

That 

ſhall be 

ſo well pleaſing 

unto me, 

as 

that wich 

is moſt well plea- 
ſing. 

Farther 

pou (hall fo2 euer 
binde 

him 

vnto your ſelfe 

in very great (er- 
mce, 

and 

ſingular dutifulneſſe, 

Fare pou well. 


( iccro 


U 


ro 


| 


Vetbally tranſlated, 


{ icevo F. D. Cor- which 
vc io. ate 
in Africa 
, J doe ſo recommend 
unto pon, 
Sext Aufidius Wh 
is both as ſeruiceable J cannot 
as the beſt moꝛe carneffly,... - 
d comes to the nea- | 02 moe heartily 
reſt recommend them: 
| in dutifulneſſe you ſhall pleaſure me 
wherewith greatly 
| herenerenceth me* | if 
and | yo! do your beſt 
is inferiour to none | that 
in the nobleneſſe | he 
of a Roman Gentle- | may underſtand 
man. thatmy letter 
Pea he is hath pꝛe vailed great⸗ 
offo temperate ly 
and well qualified] with you. 
conditions, Dy good Cornificius 
that IJ do earneſtly craue 
very great gravity | this 
u joyned of pou. 
with very great cont⸗ Fare pou well. 
telle. 
Whoſe affaires 


(Cicero 
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Cicero F. D. Baſile 
19 + 
Jrejoyce 
in pour behalfe : 
Iam glad 
fo: my owne ſake. 
Jloue 
pou: 
I defend 
Four matters, 
I vcſire 
to be beloved 
af you, 
and 
ta be certified 
what you do, 
and what 
15 a doing 
there. 
Fare pou well. 


D.Rrutis imer. ceſ. 
del.S, D. ¶ icerom. 
20 11 4 

It 

Imade any doubt 

of pour god will 


fowards me 


I would crans 

at large 

v.in many words 

of pou 

to defend 

v. that you Would de. 
my honout. 

But ſarelp 

the caſe ſo fands 


Veit is ſo 


1s 
haue perſwaded 
my ſelfe 


of me. 

Jamcome 

unto the inhabitants 
of the Alpes 

with my Army, 

not ſo much ſaking 

the name of a dom 
nierung Leader, 


as 

deſiring 

to gine confentmet fo 
my S&ouldiers 


| and to make 
them 


ſerong 


| 


| 


| 


that yon haue a cart! | 


a * + a& 


Verbally tranſlated, 
ffrong when 
to delẽd onr quarels; | you ſhall do 
which you (hall ple aſurt 
me thinkes d. y. ſhal do ſervice to 
J haue obtained. the To mmon-wealth 
de. Foz v. commõ comodity 
they haus had expeti · | very greatly. 
| ence of | /. for a great part, 
both Faze you well, 
my liberality 
and Cicero F. D. Sulputio, 
my courage 21 13 20 
Idee fought 
an with the moſt war | Jamvery famili- 
| like people of all: |arly acquainted with 
IJ haue taken p Tute very f. 
ms! many Caſtles: ſcilpoof Watras, 
J haue ſpopled 134 vſition, 
many : urely his 
IJ haue ſent oth 
uy! aletter acquaintaince 
„ | tothe Senate hath bene 
not without god [pleaſant 
N cauſe. unto me, 
rt ls! Yelpe as alſo 
vs his Art. 
| with your opinion: |whereof 
which I haue had erperiece, 
ron in 


—— 


in the fickneſſe, . 1 
wal. vel recuperanaa, 
vel confirmanda. 

of ny friends. 

MA herein 

he hath ſatiſfied 

me 

both 

foz his very know- 

as alſo (ledge 

fo2 his faithfulneſſe 
and good will. 

I recommend then 

this man 

nato pou: 

and 

craus 

of pou 

that 

yon would doc what 

pou can 

that 

bee may underſtand 

that Jhane watten 

carefully 

concerning him, 

and that my com 
mendation 
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hath food hilf in 
great ſtead. 

v, hath been to g · uſe 
to him ( 

That | 

ſhall be | 

exceedingly well plea- 
fing 

unto me. 


Cicero FS. D. | 
pio M allo. 
22 10 29 


Jam perſwaded 
v, Ibclceue, I haue 
{ure confidence 
that pou underſtand 
of my care 
fo2 your health | 

and 

ſafety 

by pour friends let- 
ters 

whom 

J aſſuredly know, 
ply ſatiſfied 

Neither 


ſe 


ue 


Neither 

peld J 

unto them, 

althongh 

they beare you ſingu⸗ 
lar good will 

that 

they long after pour 
ſafety moze 

then J. 

v they would rather 

you ſafe t I. (yeld 

They mult nedes 

v. It is needful they y. 

vnto me 

that 

I am able 

to pleaſure 

you 

moe 

then 

they 

at this time. 

Which thing inderd 

Jneithez haue left 

to doe, (of 

neither 

will A leane off, 


Verbally tranſſated. 


, pea already 

haue J done it 

in greateſt matter, 

and 

baue laid 

the platfozme 

fo2 your ſafety. 

Sc that you be 

ofa good and coura⸗ 
gious mind, 

| and aſſure pour ſelfe 

| that J wil be wating 

unto you 

in nothing. 

The day befoze the 

Nones of Quintilis. 

v. the ſixth of Iuly. 


Cicers F. D, Ma. 
27 0 

T came 

with pour Libo 

02 ours rather : 

to Cuman farme 

about the eighth of 
the Balends 


about the fourc or 
hue & twentieth day. 


I 


J vuxpoſe to go, 

1. we, 

ont of hand 

to Pompe jan: 

but 

I will ſend you woꝛd 


J vefire 

that pou map hauc 
vout health 

alwayes, 

ſo eſpecially 

while 


here: 

fo2 you ſet 
how long 
afterward 
we are tobe 


vou haue determined 
any thing 

with the goate, 

ſee 

pou put it off 
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vnto another dap. 

Yane a care then 

o' pouc health, 

. that you be in h. 

Ind 

iooke fo; 

me 

within theſe two 03 
thet dapes. 

Fate pou well. 


Cicero F. D. Plancs 
1p. coſ. def, 
24 10 14 
O welcome repozt 
two dapes 
befoze the victozp, 
of your belpe, 
of pour care, 
of pour ſpedin:Ue, 
ot pour armp ; 
But the enemies bes 
ing diſperſed, 
all the hope 
is 
in vou. 


Foꝛ the beſf knowne 
ring-leaders 


02 


together with many 
other: 

and did alſo hope, 

that Lepidus 

adinonifhed 


by the times 

with yon 

would alſo gtue c6- 
tent unto 


| the common - wealth. 
id eſt, would thinke as 
you doe, and ſatiſ- 


Verbally tranſlated. 


ofthe robbers fie the c. w. vera. 

are repozted tim, to be about to 

to be fled (tell. doe with you, and 
- out of Poden bat⸗ fufficieniy for the 

v.of Mutine b, common-wealth, 

Andit is Therefoze 

no lefle thankwozthy my good Plancus 

to diſpatch bend all your fozce 

then id eſt, T. my g. V. en- 

to chaſe away devout wholly to 

the firſt, this: or let this be 

IJ ſurely your whole care, 

befoze this that 

did expect [not one ſparkle 

vout letter. of that hozrible war 


be left vnquenched. 

Which 

if pou do, 

vou ſhall both ercee- 
dingly benefit 

the conmon-wealth, 

and 

get pour ſelfe re- 
nowne foz ever- 

The third of the 


Ides of Pay. 
v. The 13 of May, 


Fare 
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Fare vou well. 


Cacero F. D. Pa 


pio Pao. 
oo 
J came 
pellerpayp 
to Tumane farme: 
to mozrow 
fo you 
peraduenture. 
But 
when 
I know 
the certainfp, 
I will acquaint pou 
therewith 
a little betoze. 
Although 
Marcus Ceparius 
when 
he had met me 
in the Wen- wood, 


in bedde, ' 

becauſe : 

you were ſicke of the 
goute, 

v. E. laboured of 
the feet. | 

{1 tooke the matter 
foz\ooth heanily, 

as 

it was my part; 

but pet 

J determined 

to come 

bnto you, 

that 

I might both ſa 

vou. 

and 

vilite pon, 

nd 

ſuppe with pon tw: 

do not thinke 

that pou haus 

a gouty Coke to. 


and J had aſked him} Then loke fo 
what pou were a do a gueſt, 


ſaid, 
that you were 


ing] as no great eater, 


lo 
ad 


| 


ly, 


V erbally tr anſlated. 


an enemy (pers. 
to chargeable ſup- 
Fare pou well. 


Cicero F. D. Plane. 
26 4 15. 


J haue retei ved 

pour very thozt let- 
ter, 

wherein 

Icould not 

know 

that 

which 

I deſired 

fo underſtand. 

I perceived, 

that 

I doubted not ok. 

Fo2 

JF underſtood not 

bow well 


bow well you lobed 
mee, 

yet J had had pꝛooſe 
ok this 

v. But I had knowne 
this, 

if Jhad knowno 

that: (med 

J would haue fra- 

my letter 

thereuntg. 

But 

although 

wit 

befo:e 

thoſe things which 

I thought meet (you 

to be ſignified vato 


to be written, 


Pet 

I thought | 

you were fo be put in 
minde 

in a woꝛd oz twaine, 

d. brie fly, 

at this time, 

that you ſhonld not 
thinke, 
D chat 
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that pon were 
in any pꝛibate dager. 
We all 
are 
in great, 
but pet 
in the common. 
Whoherefo:e 
pou ought not 
cither 
to delice 
a pꝛivate and ſingn- 
lar eſtate, 
v. a proper and ſpeci- 
all fortune, 
02 
fo refuſe 
the common. 
And therefo2e 
let vs carry minde 
gne towards 
another 
v. let vs bee of that 
mind betweene our 
{clues 


as we haue alwaycs 


hope foz 

on pour park, 
and perfozme 
on mine owne. 
Fare you well. 


Cicero F. D. 
Dolabelle, 

= 

IJrejopte 

on the behalfe of our 

Baiz: 

„The Citric Baiæ in 

Campania, where 

were Bathes: 

fo2 

as 

you waite, 

they are 

id eff, the bathes at 

Baix. 

ſuddenly 

become 

wholſome: 

except 

peradbenture 


12 


done. 
Winch 
A may 


they loue 


Verbally tranſlated. 
and pou deſired: 
flatter therefo:e 
you: haue J ſent 
N and it 
lo long vou. 
as J would haue pou (0 
pou are there, rade it 
haue foꝛgot as 
* | themſelnes. a lender and barren 
Which matter, 
du irit beſo, andnot greatly woz- 
, | Imarvellnof thy 
* that even heaven the wziting, 
and But 
earth, J was deſirous 
if to ſend 
it be ſo fit | alittle gift 
lo you, \llender and courſe, 
to abate v. a garment dleight- 
A their violence. ly woven with a 
v. their force. groſſe thread. 
J had 'nch as 
with me his gikts 
that that J thought are wont 
not of, tobe, 
the little Ozation unto mine old holte 
| foz Dejotatus, and friend. (be 
w 1 would haue pou ts 


D 2 of 
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of a wiſe and coura- 
gious minde, 

that 

your modeſty 

and gravity 

map blaſe abꝛoad 

the uniuſt dealing of 
oth-rs. 

Fare you well. 


(icrroimp.S$.D. Ca- 
lo Kal Cry. 
28 2 14 
Jam very familiarly 
acquainted with 
Marcus Fabius, 
a very honeſt man, 
v. the beſt in, 
and 
one that is welllear- 
ned. 
And J do lone 
him 
mat vailduſip well, 
both 
los his excellent wit. 


as alſo 


and very great᷑ leary 

(ning: 

fo2 his ſingular mo⸗ 
deſtp. 

J would haue vou li 
to vadertake 

his bufineſle, 

as 

if 

it were | 

mine owne matter. 

I know 

vou 

to be 


neat Oꝛakozs: 

hee muſt commit 
murther at leaft 

that would 

vle 

your helpe. 

But 

J admit ot 

no excuſe 


? 


; 
( 


239 


| 


5 
| 


Verbally 
W 
wen 
Fabius 
will 
vie 
your helpe, 
I wo earncftly expect 
and 
long after 
matters of Kome: 
and p2incipallp 
I deſire 
to know 
how pou do: 
fozno newes 
this good while 
was bought 
unto vs, 
by reaſon of the hard 
neſſeof 5 winter. 
v.for the greatneſſe 
of W. 


Fare you well. 


Cicero F. D. Trebatio. 
WW 9 a2 


Pou ieſted at me 


tranſlated, 


yeſterday, 
in our meryment, 
v, among the cups, 
becauſe 
J had ſaid 
it was a controuerſy 
whether an heire 
might 
L 
ue an action ot᷑ the 
theft, 
hich theft 
had bene committed 
befoze. 
Therefoze, 
although 
{ returned 
Tome 
well whitled, 
and late: 
pet 
noted J 
that chapter, 
where 
this queſtion, 


t. controuerſie, 


is handled: 
is. 


3 and 
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and liked me wonderfully 
haue ſent it well, 
waitten out pet 
vnto peu: it did me moꝛe god 
that that 
vou may know in your greateſt a 
that Scxtus Elius, ployment * 
M. Manltus, pou Charged 
M. Brutus pour fellow Officer 
judged Plancus 
that ld excuſe pou 
which to me 
vou ſaid by waiting, 
no bodp | which thing 
had judged. de per foꝛmed 
Vet J carefully, 
ugree Darrcly J can like no- 
wito Sccvola thing better 
any », but nothing more 
Teſta. amiable to me 
Fate you well. then pour datifulnes 
and 
Cicero S. D. Bru- | readincle. 
to Imp. Pour inwardneſſe 
30 11 15 |». v. joining together 
with your league-fel- 
Although low, 


your letter and your good agree- 
ment 


e no 
more 
ines 
ſe 


ether 


e-fel 


xree- 
ment 


Verbally tranſlated; 


ment together 


which 

is manifeſted 

by letters witten 
jointly together 

v.by common 1. 

falles out 

molt acceptably 

to the Dcnatours 

v.to the Senare 

Citizens of Rome. 

As 'o2 that which re- 

muneth 

on fozward, god Bru. 
tus, 

and nolv 

ſtriue you 

not with others 

but 

with pour ſelfe, 

JA ſhould not 

wute 

many things, 

eſpecially 

unto yon, 

whom 

I purpofe 

to uſe 


as my authour fog 
bzevity. 

I doe earneftlylooke 

your letter (foz 

and indeed 

ſuch 


as 
J domeft wiſh, 
Fare yoa well. 


AHMarcus ( icero S. D. 


T.Furfano my. 
31 6 39 


I haue alwaies had 

ſo great familiarity 

and acqu untance 

with Aulus Cecinna, 

that 

acne 

can 

be 

rreater, 

Foz | 

we hau lived veryp 
much with 


boty 


dis father, 
D 4 ax 


Tullic's E pifiles 


anhonourable perſon 
and 

a couragious man. 
And 

A haue ever ſo loved 
this man 

from a child, 

becauſe 

both 

hee putmeein great 


hope, | 
of very good behavi- 
our 
A ſingular eloquence, 
and 
did liue 
with me 
very familiarlp, 
not onelp 
in the duties 
of freindſhip, 
but alfo 
in common ſkudics: 
that 
I could not liue 
mo:e inwardly 
with any man, 
I baue no great cauſs 


v. it nothing pertai* 

net 

to wzite moze, 

„ mee to w. many 
things, 

Dou ſet 

yow needfull 

{if 1s 

o ms 

to deſend 

his ſafety, 

and 

eikate, 

9. fortunes, 

by what meanes ſoe⸗ 

Imap. (ver 

It remaineth, 

that, 

ſceing 

J baue knowne 

»p manp occaſions, 

what 

pou thinks 

both 

of the fate 

of god men, 

and 


of the miſeties 5 


| 


65 Oo Hh —— , << - ac at 4 m«@«@ 


21* 


ny 


— 


foes 
ver 


Ss, 


Verbally tranſlated. 


of p common-wealth 

traue 

nothing elſe 

of you, 

but 

that 

ſo great an entreaſe 

v. ſ. g. an heape, 

map come 

thzough my comme- 
dation, 

fo that god liking, 

which 

you are to haue 

of Cxcinna 

of your owne accoꝛd 

as 

Junderſtand 

that J am eſteemed 

of pou. 

Pou can 

do 

no greater pleaſure 

foz me 

then this. 

Fare you well. 


Cicero F. DO Cor- 
niſicio G ollege, 


Pour letter 
was well pleaſing 
unto mee, 

ſave that 

you thought ſcoꝛne of 

the ſmall place of lod⸗ 
ging at Sinueſla. 

MAhich ſcoꝛning. 

the little filly village 

will ſurelp take in ill 

part at your hands, 

except 

pou do make a full res 
quitall 

you reſtore all for 
all, 

in Cumaine 

and Pompeian, 

Zhus then 

{hall pau do, 

and [hall loueme, 


and 
ſhall moue me 
by 


by one wziting 02 o- 


moze eaſily, 

then pꝛo voke. 

But it 

vou ſhou'd loyter, 

as it is pour faſhion, 

A will pzonoke : 

neither 

ſhall pont flackneſſc 
med me with 

vv. y. . ſhal not bring 


alſo 
laſineſſe, 
When J am at lea- 
v.idle (ſure 
J will waite moe. 
up cri. 


I ſctibled over 

1. /. pro ſine, 

theſe things, 

wen 

J was 

in the Denate. 

Face ;0u well, | 
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(ers F. D. (Cor: 
g mficio. 


33 12 


Caius Anicius, 
my very god ac⸗ 
quaintance,' 

à man 

beautified (ties 

with all good quali⸗ 

is gone ambaſavom 

'nto Africke 

on 4 purchaſed em- 
baſſage 

about his owne bu 
fineſſes. 


helpe 

Mm 

w all meanes, 

ind doe the beit pon 
can, 

that 

je may diſpatch 

is buſt 1cfTesg 

is co1vc:uently as 
map be: 


and e:peciaily 


J would haue pon | 


I 


* 


rh 


— 


Verbally tranſlated, 


A recommend 

his honour 

which 

is 

a thing moſt deare 

unto him, 

to pou. 

And q craue 

that 

of you, 

which 

my ſelfe 

unrequeſted 

haue beene wont 

to do 

in mine owne pꝛo⸗ 
vince, 

that 

I appopnted 

attendants 

v, Sergeants 

fo; all Senatgurs: 

becauſe 

I had heard 


the ſame 


to haue ben ofte done 


| 


byy wozthieff men · 

This the (hall vou do 

my good Cornificius: 

and you ſhall pꝛovide 

ifyou loue me, 

fo2 51s honour 

and affatres 

iu al otherreſpecs. 

That 

ſhail be 

very well pleaſing 

unto me. 

Dane good care of 
pour health, 

Fare you well. 


Cicero F. D. 
Cie. 
34 12 9 


The ſhoꝛtneſſe 
of pour letter 
makes 

me ſhozter too 
in witing: 
and 


to ſpeake the truth, 


Iremebes not mat 
rs; 


— — 


—_ —— — 
— 9 - : — 


b 
| 


— — — 


— 
— — — 
- 
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ter ſufficient 
to wzite ok, 
foz Jam well aſſured 
that our affaires 
were bzought 
unto you, 
even when they were 
a doing: 
2. in the deedes, or in 
things done: 
but we are ignozant 


but rumo2s, 

that Dolabclla hath 
the woz2lk, 

v. of Dolo: oppreſſed, 

"and ſuch inderd as do 
hold, 

vꝛthey indeed con- 
ſtant enough, 


but hitherto, 


without anthoz. 


ſodainely (ended, 

we were b:zought 

into very great ſaz- 
row 

by pour kinſman Le- 

veby y. IL. (pidus. 

Therefoze 

perſwade 

pour ſelſe, 

the greate ſt hope 

ol the publicke Kate 

is 

in pou, 

and 

in pour fozces. 

Ve haue 

a very ſtrong army, 

hut pet 

to the end, that 

all things 

map go well with vs, 

(as J hope they do) 

it ſtands vs much 
vpon 


"1 


Verbally tranſlated. 
that vou do come ſome at Soft, 
fo: the hope he wag of Catina, 
of the publicke but (Rome 
is he was made free of 
(mall, together 
foz with the other Nea- 
A may not ſay politans, 
none? and an Aldstman 
but at Naples. 
whatſoeuer it be, Foz hewas made free 
it is greatly feared, | of that Tozpozation, 
v. it is deſpaired of, it | befoze the freedoms 
is loſt : or as A- was granted 
lo mntivs ſaith, it is | unto his fellowes 
. promiſed, and the Latines. 
in the peart Vis bzother 
of pour Conſulſhip, | is lately dead 
Fare you well. at Catina. 
we ſuppoſe 
Cicero F. D. Aci- | that he ſhall haus 
ho procof. no controuerſy at all 
35 13 30 | about that inher(- 
| tance; 
Lucius Manlius, ind at this day. 
is he is in poſſeſſion of 
of Sol, the gods. 
v. ſome lay of Socum | But 
ſome of Sula, becauſc 


he 


Tullie's Epiſtles 


he hath 02 
his old buſineſſes he do dot come 
beſides into Sicly, 


in his owne countrie vou would take him 


Dicily: tobe 
A do recommend amongſt my deareſt 
both and neareſt friends: 
this inheritance of and that 'pou deale ſo 
bis bothers, | with him 
and that (edge 


all things which are hee may fake knows 


unto pon: (his that my cõmendation 
and eſpecially bath helped him very 
bimlelte, much. 
a very good man, Fare you well, 
and my familiar ac- 
quaintance, T wilimnes Cicero & F. 
addicted to thoſe tu-| 2. F. D. Tyron 
dics human Vm = 
of learning opt imo. 
and knowledge, 36 6 þ 
wherewith 
Jam moſt delighted. Dee 
I therefoze craug {how creat courteſte, 
vou, », h. g. ſvcetneſſe : or 
that, {ce how leaſing 2 
whether man you are, 
he challbe there thete is 


Verbally tranſlated. 


in vou: 

we haue beene 

two howers 

at Thyrium. 

Dur hoſt Xcnomanes 
loues pou as entirely 
48 (well 
if 

he lived 

with pou. 

He hath pꝛomiſed 

all things 


fo: you. 

1 thinke 

he will be as good as 
his wozd. 

It would pleaſe mer 
well 


you might get ſtrẽgth 

perfectly, 

ve y. might confirme 
your (elfe 

pou ſhall take heed 

what Curius thinks 

well of, 

what Lyſo, 

what the Phyſition. 

{ was deſirous 


to ſend backe 
Mario 


unto pon, 

whom 

when (ter, 
vou were a little bet⸗ 
vou might ſend 

unto me. 

But 

I thought 

that Mario could 
bzing 

but one letter, 

bat J doe expeck 
manp. 

Vou may then ſend, 
VU. *. m. . 


and ſhall cauſe 


that 
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that 

Acaſtus, 

(if you loue me 

bee 

daily, 

at the haven. 

Lhere will bee 

many 

to whom 

vou may 

ſafely deliuer 

aletter, 

who 

will willingly bing 

it 

unte me. 

J ſurelp 

will let none fcave 

that goes to Patras, 

1 haue 

all hope 

in Curtus, 

of loking carefully 
unto you. 

It is not poſſible a 
man ſhould bee 
moe kind then he 

v. Nothing can bee 


made © mere hu. 
maine then he, 

02 lone vs better. 

v, nothing more lo. 
ving, 

commit 

pour ſelfe 

whollp 

unto him. 

J had rather 

ſce 

you in health 

ſomewhat lafe, 

c ſo W. aſtet 

then 

p:eſently 

weake. 

Regard then 

no other thing, 

but 

that 

you may be welL 

J will looke to 

the reſt. 

Fare you well hear- 
tilp, 

as J was going 

from Leucades. 


ö 


$7] 


Verbally tranſlated. 


the ſeventh of þ — 3 — 


of November. 
che ſeventh of No- 
vember. 


Tullius (icere, & 9, 
2.4. D. )- 
rom. 


7 


Iwꝛote | 

this third Cpiftle 

unto you 

in one and the ſame 
day, 

rather 

fo2 to continue my 
determination, 

v, for the cauſe of 
holding my d. 

becauſe 

J dad gotten 

one to whom Jmight 
deliuer them, 


J bad 
what J might wzite, 


ſmp.ſcribamat, lets the 
write the ſame a- 

as (gains 

you long 

me, 

ſo haue you care of 
your felfe. 

v. adde ſo much dili- 
gence in your ſelſe. 

To your innumera- 
ble ſeruices 

towards mg 

adde 

this one, 

which 

ſhall bs 

de. ſhall doe mee 
more good then al 
the — 

the molt acceptable 

of all 

unto me. 

Seeing 

pou haue had 

(as J hope) 


a regard 
8 health, 


haue 


11 
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hane alſo 

of pour comming by 
ſea, 

you ſhall ſend me let- 
ters 

by all that come 

into Italy, 

as 


I 

let none ſcape 
that come 

to Patras, 
God Tyro 
haue acare of 
pour ſelſe: 
ſeeing 

it fell not out, 


that 

pou ſhould ſaile with 
us, 

there is no cauſe, 

that you ſhould make 


any haſt; 


noz 
care foz any thing, 
but 

that 

tou may be well. 


the ſeventh of p ides 
of November, 

i. the ſeventh of No- 
vember, 

from Actiunr, 

in the evening. 


ny $.D. Tron, 
12 


And J do deſire tw 
that yon 


J am affraid of 

the wap, 

you haue bene ſoze 

licke, 

vou are even conſu- 
med 

thꝛough want of ta- 
king ſuſtenance, 

and 

purgations, 


and 
the 


Verbally 


the violence 

of the diſcaſe it ſelſe. 

One vous harmes 

are wont to ariſe, 

v.a. w. to be 

from ſo2e diſeaſes, 

if any errour 

be committed. 

Now 

deſt. from the be- 
ginning ot your 
journey towards 
Cumaine , until! 
your returne, will 
be ful ſeven daies. 

fo thoſe two dates 

while 

fou ſhall be 

on the wap, 

until! 

pou come 

into Cumaine 

fine dates 

will be addcd 

together 

r. continually 

dato your returne- 

I will 


tranſlaced/ 


bee 

in Fo2mian 

about the third beſoze 
the Ralends 

id eſt. about the nine 
and twentieth, or 
thirticth day, 

Dee, my good Tyro, 

that 

Imap finds 

you 

ſtrong 

there 


My ſtudp, 
v, My little letters, 


learning , know-- 
ledge, | 
02 rather ours, 
hath e ven langniched 
with longing alter 
you. 
Pet 
it was ſomewhat res 
freſhed, 


d. they have ſome- 
what lift up their 
cies, 

in this letter, 

E 2 


whcih 


which 

Acaſtus hath bzought 

Pompey 

was at my houſe 

iht J was a wziting 

theſe things: 

Aſaid vato him 

merily 

aud freely 

being deſfrons 

to know whether J 

wzot to you os not, 

v. to heare our mat- 
ters, or ſapple ſlu- 
dia, to heare of our 
ſtudies, 

that all my ſtudies 

. ſtudia 

withsut you 

werte 

dumme, 

P2epare 

wherein wee are be- 

bind torecompence 


Tullie's Epiſtles 


| what derivation 


Our 

ideſt.I will keep pro- 
miſe in thoſe that 
concerne us 

ſhall be done 

at the day appointed; 

'02 J hane taught 

vou, 


i. t hat faichful dealin 
is ſo called, becaule 
that that is promie 
ſed is performed, 

the wo2d (hides) 

bath, 

Dee 

that yon be thzongh/ 

ly well: 

we as wel asmap be. 

v. we are preſent, of 

elſe we at the top, f 
at the vtmoſt. 

Fare pou well, 

Che fourteenth of the 


v. that you reſtore, 

helpe, ſeta worke 
our ſtudies. — 
v. our muſes, J 


* 


Kalends, 
ideſt.about the eigh- 
teenth, ot ninteenth 
day. 


Cicers 


7. 


Would know 


Verbally tranſlated. 


Cicero J. D. Carions. of this kind 
39 2 4 krom me: 


h- eu do not C 
— — nrely ex⸗ 


— 144 


cer 


Tullie's 
A wot not well, 
whether of the two 
map leaſt beſeeme 
mee 

to uſe. 

What , ſhould 3 

ſpozt 

with you 
inaletter? 

In very deed, 

A thinke 

that he is not 

A citizen 

which 

can 

be merry 

25, laugh 

in theſe times. 

D; 

ſha(l J wꝛite of 
ſonie graver matter? 
hat is there 
which 


map 

bee granely wzitten 
cn 

by Ciccro 

to Curio, 


| that 
IA would not willing 


* and J will inconra 


Epiftles | 
except itbe 

ol p comon-wealth? 
But 

this 

ts 

my ſafe 

in this kind, 


ly 
v.1 neither would 
waite 
the things which 
J do not thinke. 
| :b/ernandum, non ſcri 
bi une, 
Mherefoze 
ſecing 
haue 
no matter 
to wzite of, 
lekt 
unto me, 
JT will uſe 
that ſhutting np 
which 


| J am wont: 


cri. 


Verbally 


foz an expectation bes 


pond that may bee 
imagined 


is appointed 
and 
pꝛepared 
as 4 grieuous ad ver- 
foz von, (ſary 
which 

you ſhall very eafily 


you make this pour 
' reſolntion, 


that you muſt labour 


earneſtly 
inthole Arts, 
v. in thoſe, 
whereby 
v. by which Arts 
thoſe pꝛaiſes 
ats obtained, | 
the glozy whereof , 


tranſlated. 


v. the glo. of which 
prayſes 

you haue exceedingle 
loved. 

I would wits 

— 

purpole, 

if J did not verily 
thinke 

v. unleſſe I did truſt 

that pou wers 

ſuffictently fozward 

of pour owneſelfe; 

[and 

- E haue not done 


— 

J dane lightly tou⸗ 
ched, 

fo2 to. pzicke you fozs 

ward, 

v. forthe cauſe of en« 
flaming you, 

but 

to teltifie my good 
will. 

Fare you well. 


E 4 Cicerg 


' Tullie's Epiſles 


* 
: 


Cicero. F. D. Bruto. 
40 13 14 


JI am very familiarly 
acquainted with 

Lucius Ticius Stra- 
bg, 

a Sentleman of 
Rome, 

paſſing honelt 

and 

dertuous, 

All the benefits 

v, All the right, lawes 

of moſt entire ac⸗ 
quaintance, 

boe paſſe between us. 

Publius Cornelius 

in your P3onince 

owes 

monyp 

to this man. 

Chat matter 

is ſet oner 

into France 

by Volcatius, 

who 


| 


miniſtreth inffice 
v.ſpeaks la, decides 
marters in contro- 


verſy, miniſters ju. | 


ſtice according ts 
law, 

at Nome. 

J craus 

this 

of pon 

inmoze earneſt ſozt, 

then 

if 

the matter 

were 

mine owne: 

as it is a moze lauda. 
ble thing 

to take patnes 

about their fricndes 
monep, 

the about their own, 

that (care 

pon would baue & 

his bufinelle bee dif 
patched, 

pour ſelfe would un- 
dertake it. 

goe 


Verbally tranſlated. ® 
gos thazough ftitch Lucius Ticius 
withall 


moſt wozthy of 
and do what lyeth in | your friendſhip, 
you, whereof 
as far as ſhall ſerme | in moſt earneſt man- 
iuſt ner 
and againe and againe 
tight Ido entreate 
unto pou you, 
that that 
Straboes freeman, | you would haue a 
who care, 
is ſent as 
bpon this accafion, | all things 
may end are wont 
the bullne ſle to be unto pou 
upon moſt equall | which 
termes you know 
and obtaine the mo- 5 J am defirous of. 
ney. Fare you well. 
That 
ſhall be Cicero F. D. 
both Fabio. 
moſt well pleafing 41 5 18 
unto met: 
and Althangh 
vour ſelfe J 
ſhall well know who 


- — 
— —— 
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my ſelſe 

to be comfozted, 
becauſe 

I haue taken 
nothing 

moe grie voully 
this long time, 


then 

this loſſe of pours: 

pet 

not onely 

do Jexrhozt 

you 

earneſtly, 

but alſo 

entreate 

and 

beſeech 

fo; the love betweene 
us 

to gather heart. 

and ſhew pour ſelfe 

a man, 

and 


bethinke pour ſelſe 

in what ſtate 

all men are, 

and 

in what times 

we are bozne. 

Pour vertue 

bath mucn 

moꝛt 

onto you, 

then 

foꝛtune 

hath taken away! 

bccauſs 

pou hane obtained 

that which 

many p2ibate men 
hane not: 

v,m,new or late, m. h. 
n. or the firſt of 
their ſtocks made 
honourable, 

you haue loſt 

that which 

very many moſt no- 

ble men haue. 


At a woꝛd 
ſuch a ſtate 
of 


Pays” 


Verbally tran ſlatde. 


of the lawes, in familiarity 
iudgements, and 
and times god⸗ Will: 
ſecmes and which 
to bee at hand, axe liks to haue here · 
v. hang over after 
khat great and eaſy means 
it may ſeeme v. g. faculty, opportu- 
he hath ſped belt, nity, 
who to libe 
is departed with us 
from this common - | and 
wealth with al your freinds: 
with the cafieſf da- all yours, 
mage. and 
But as foz you, ſceing 
which there is 
haus one iudgement 
both of ſo many, 
gods which 
and may bee fonnd fault 
childzen, withall: 
and as 
my ſelfe which 
and others may be thought 
moſt ſtraightly linc- | pardoned 
ked by one ſentence, 
with you and that 


doubtfall 


Tullic's Epiſtles 


donbtfull 


of ſome one mans | 


mightineſle. 
Pou ought 
to make erc&ding 
light account of 
v.to bea,moſt li ghtly 
this grieſe 
fo; all theſe reaſons, 
Dyheart, 
v.My minde 
tall ener be 
towards you, 
and your childzen, 
ſuch as 
. Which 
pon wiſh 
it ſhould, 
and 
which 
it ought 
fo be. 
Fare pou well. 


Cicers K. D.Tre- 
batis. 


Dolabella: 

IJ was 

no whit engaged 

unto him, 

neither in truth fell it 
out 

that J needed him: 

pet he was indebted 

unto me 

becauſe 

J had not failed him 

in his diſtreſſes. 

At this time, 

ann bound 

thzough ſo great a 

good turne of his, 

becauſe 

very aboimdantly 


bee hath giuen mee 
contentment 
". both 


OE ESE ESSI SS. 


Verbally tranſlated; 


both 
befo2e this 
by experience, 


vin a thing 


Jam indebted 


moe 
to no man. 


In which bufineſſe 

v. In whichthing 

ſo heartily 

do J tejopte 

on your behalfe, 

that 

I had rather 

pou ſhould retopce 
likewiſe 

on my part, 

then 

fo giue mee thankes. 

At any hand J deſire 

the one, (not 

you may 

very well 

doe 


the other. 

Asfoz that which re⸗ 
matneth, 

becanſe 

your vertue 

and 

hononr 

hath opened pou 

it way to returne 

to pour friends, 

it is a point of wiſe- 
dome in you, 

t noblenes of minde, 

to foꝛget 

that that you haue 
loſt; 

to thinke vpon 

that Þ you haue re- 
couered. 

Vou ſhall ine 

with pour friends 7 

pou ſhall liue 

with vs: 

you haue gotten 

moe honour, 

then 


vou haue loſt 
ſubſtance : 


which 
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which very thing yet 

Geuld delight you 
mo2e, 

v.ſh.be more pleaſant 

if 

there were any re⸗ 
gard of the weale 
publicke. 

T, t. Ww. acommon v. 

Veſtorius 

our atquaintaince 

wrote 

nato me 

that you Chew pour 
ſelfe very thankful 

unto me. 

This your good re- 
membzance of me 

likes mec wonderfull 
well, 

x eaſily doe J endure 

pou 

fo uſe 

it, 

v8 

with others, 

ſo in truth 

with our friend Siro, 


Foz J deſire 

all my actions 

may be v2ry well ap- 
pꝛoued, 

to every molt wile 
man. 

Jam deſirous 

fo ſee 

vou 

as ſoone as map bee. 

Fare vou well. 


Cicero F. D. 


Trebatio. 
43 7 14 


Cryſippus Vettius, 

the freeman 

of Cyꝛus the wozke- 
mailer, 

cauſed 

me to thinke, 

that pon were not 
unmindſull 

of mee, 

foz hee did your como 
mendations 

v. for hee declared 


health 


« 


health, in your 


words, 


of the ſame houſe. 

Now if 

you haue fo2got 

to wzite, 

not many 

nom 

you being a ſolicifour 

r. an Aduocate, an 

Atturncy 

ſhall faile in their 
ſuites. 

In caſe 

you haue foꝛgot 


us, 
I will do what JA can 
io come, 


Verbally tranſlated, 


v. that I may ec; 
thither 
befo2c that 
J do altogether flip, 
v.plainely flow out, 
out of pour memozy, 
*. o. of y. minde. 
Oz ik 
the feare 


ok Summers heate 


i. of the warre which 
is like to bee this 
Summer, 

doth make you faint, 

deviſe 

one thing oꝛ other, 
v.ſomething, 

as 

pou did 

about Bꝛitaine. 

ery gladly (arg 

beard Y 

that 

of y ſame Cryſippus 

that pou were 

familtar with 

Czxiar, 


ret in truth, 


4 


3F 


moꝛe convenient, 

to underſtand 

very often 

of your owne mat- 
ters 

by your owneletters. 

which doubtlefſe 

might thus dee 
bought about, 


Tullic's Epiſtles 


Ns (ing. 

Jloue yon heartily, 

and J both deſire, 

and am alſo perſiwa⸗ 
ded 

that you do loue ma. 

Fare pou well. 


if 

pou Would * 
chuſe 

thꝛougbly tp learne 

the lawes 


Cicero F. D. 
( aſſio. 
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44 


i. to loue your friend F 


well, rather then 
to bee a cunning 
brabler, 

of friendſhip 

then 

of diſcozd. 

But 

J haue merily ſpokt᷑ 


v. plu. ↄro ſong, 
L 


* tae intelligence 


the wicken veaike 

t paſſing great levity 
and 

inconſtancp 


11 I 


of pour kinſman Le- jnof . 


b. 


gitt red 
which : 
J am well aſſared 
was ſent ,..- 
vnto pon. 
There foꝛe 
the warte being en- 
ded 


as 
we did thinke, 
we 


do make warre a- 
freſh: 

and relp 

v,and haue 

our whole truſt 

on Decius Brutus, 

any 

Plancus: 

if 

fou will haue the be- 
xy trueth ofit 

m pour ſelſe, 


Verbally cranſlated. 


| which ; 
J am veryloath, 


v. I would not 


Bnow 

that you are 
a great man, 
both | 
in the pzeſent concoic 
of men, * 
and | 
in the expected hape, [ 
v. in the expectati. 


1 1. 
2»{ure Authors, 1 
; | 
"we 2 ' 
| 


- 
» for oe «i 


On, 
of the time to come. 
4 V 


This being ſet befoze / 
POord, .. 222 
fee „ „ 

that 

pou ffrr 

to the vpſhot. 

v. to the higheſt, 
There is nothing 

ſo ditfi cult. 
which 

the citizens of Rome 
z.thepeopleof R. 
thinkes not 
map 

be atchiued 

and 

gotten 

by pou 

Fare you well. 


{ tcrro 'S, 
At. Lepido, 
10 
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In that 
J haue a fingular 


Tullic's Fpiſtles 


ding loue 

towards pou, 

that 

yon be 

in moſt honourable 

ſtate: 

I tooke it in ill part 

that you ſhewed nof 

your lelte thanke⸗ 

full 

to the Senate, 

ſecing 

pou were 

graced 

by that ſkate 

with the greateft has 
nours. 

I rctoyce 

that you are 

deſirous 

of pzocuring peace 

amonaſt the ſubtecs, 

„, a. t. Citizens, 

If 

you diſtinguiſh 

that peace 


care 
in regard of my cee 


from bondage, 
you ſha!l pꝛovide wel 
both 


22 


Verbally wanted. 


both 


in my tudgement, 


fo2 the weale-publick if 


and 

your clone Honour. 

But in caſe that 

this peace 

ſhall agatne ſet 

that man paſt al god. 
neſſe 

5. t. loſi m, 

in poſſeſſion, 

of his moſt iniſchie 


vous donun — 


of h. m. i: 


dom' 
and rcato! ly 


known ron 


P. 


pou thꝛuſt not 

your ſelſe 

into this peace ⸗ ma- 

| king 

i. into t. pretended 
peace, or to be one 
which ſhould per- 
{wade thẽ to peace 
or to conclude a 
peace, 

. which 

tis appꝛoued 


without 155 ht neither 


of the Senatours 
LEE 


that all men that bee the Commons, 
well in their wits no: 


are 
this or 
that 

they wauld pzeccrre 
death 

tefo2c bondage; 
Thereſoze 

dou (hail deale 

node wiſely 


mon, 


any good man. 


But 

rou ſhall hrare 
| theſe things 
'of others, 


02 elſe 


be certiſied 


| by wzthng, 


Vou 


2 Nt 


in vont owne wile⸗ 
dome, 
tall viſcerns 


to be done. 
Fats pou well. 


Cicero, F. D. Pla 
imp. ec dci. 


0³ 
with my credite. 
v. honeſtly. 


Tullie's Epiſtles 


f 
nepther 
can 
any man 

that iudgeth freely 

i, that hath an honeſt 
meaning, or that 
iud.loyally, 

concerning the weale 

publite 

without danger 

une 

v.be conucrſant 

in middeſt of thefe 
lawlefſe garboilses: 

v. in greateſt impuni- 

ty of {words 

neither 

ſeems if 

to ſtand with mine 
honour 


there 

to giue my iudge mit 
about the common- 
ö wealth, 
armed men 
map hear 


- 


1s. 


bs» 


r 
0 


ſervice, 

no2 

care of mine 

in pzibate maf- 
ters, 

no noz in pablike 

| OG 

any 

wherein 

it muſt needs bes 

that J be pzeſent, 

will J euet faite 

Pour honour 

no not with my owne 


Butintholscaſes - 


Verbally tranſlated. 


which 


v. that you would 
haue 


Cicero J. D. Papirio 
Pero 


47. 9. 19. 


Foz all this 

depart you not 

from wilfnll dealing. 

Pow inſmuate 

that Balbus was 
KF 3 Fu- 


+1 * 


Tullie's Epiftles 


contented 

with vecy lender pꝛo⸗ 
viſion, 

V ou ſeeme 

toſay 

thus much 

this 

fectng that 

Umgs 

are 

ſo moderate, 

that ſuch as haue 
bene Conſuls 

bought much moze 

Yo be ſo. 

Pou know not 

that I haue gotten 

** t. Ih, ſhiſted 

all 

cut of him: 

t ven that he came 

ſtraight 

from the gate 

to my houſe: 

Neither 

wonder I at 

this 

Hat hee came not c. 


| ther 

1 C VEN | * 
upp. 17 
to pours: 
but at this; 


owne, 

pet A 

to theſe thzee 
woz2ds 


that not cucn to his 


fit l 


What our Pcrus? 
b. M hat entertajament 


gave our Petus? 


But 
nee 
9;otclling, 


ſuper fauſje 

» him no where 
moe willunglp. 
Ik 


ths 

with wo2ds: 

{ will bzug 

as dainty earcs 


gant, 


that he had neuer ben 
with any man 


CUCT, 


you haue obtained 


9 cares no leſſe gele- 


unto 


| 


reer 


ito 


＋ 4 though 


if 


Verbally tranſlated. 
Into you: C. Zrelomi . D. 
but if Cicerom. 
with pour victuals: as 8. ad 
| Ipzay pou 

do not thinke At.. 
ſtammeters voube in health = cs 
to be of moze wozth | it is well 
then plaine ſpeakers, | I caine . 
One thing after ano- | to Athens « - 
hinders (ther | about the eledenth of 
me, p Kalends of June. 
dayly, .. a. t. one and t enti- 
but And (ech of May. 
it there 
Ich il ris my ſelfe of | zhe thing that 7 

them I moſt ofall withed -- 
that ( Iſawg ds, 
might your ſonne, "ing 
come much addicted to huis 
into thoſe parts, v. giuen to the beſt * 
J will giue no cauſe ſtudies 
that and in a ſingular note 
vou ſhould thinke | of modeſty, - 
5 you are aduertiſed| from which occaſion +... - 
by me | how great pleatuce 7 
ont of time. I fooke, « c7e-- =, 
v. lately you niap 2. 
Fate pou well, perteiue 5721 -e, 


12 


"7 


n eu though J be lent 
„e, Tagyon are not igno- 
how highly (rant 
Aefteemeof pou: 
and how, 
fozour moſt ancient : 
true loues ſake, 
| A do tejoyce. . 
om bog tug in enery leaſt bonefit 
. * —_— of pours, 

— ».2s aud not inſo great a 
- -»'»hkevoe tommoditp alone. 
(:- Mp good Cicero, 

ea — do not thinke, 
rer that A ſpeake this to 

mba tcp ave - flatter you . 
v. mee to giue this to 

your cares 


Ao man 


M1. a 
YVnortnim 
14+ Gs 8. 
* either 
----..: better beloued 
of all them 
Which 
are 
- 14-1 at Athens 


c. 


3 
1 of © «4 £7 


* far & * 
- que 


0 * 
: * „ 
ms pH mw 
: 5 


nnn 


* ba 7 $ 


7. 


ſhin? 


* 


Tullie's Epiſtles 


moꝛe ſtudious 2-2 ++ 
of thoſe Arts, par arms 
which 7 
yon long © 
molt of all, --« — 
that is -- 
the bett. 75 ad 
then your pong ſon, 
and ſo ours, ata, „. mo 
(foz nothing 
can 
be 7 | 
ſeuerall betwene us) 
v. put aſunder from 
you to me, 
Therefoz8 14-9 
that that J may 
truely perfozme.”* 40 
J am very glad * — 
on pour behalſe 
and no leſſe inen - 
on our — 
betcauſe, 
we unde 
d. we haue 


— 


„4. „ 


* 


whom 179 ö 
we were of neceſſity 
, les Ont fs 


WS © Sa on = =o. 


En HL mes _— S 2 2 


2 


2 2 


ly inünuated, 


'1 v.he had caſt in to me 


in ſpeach, 


4 that he was deſtrous 


to do it 


ve that he would doit. 


aboue all things 
v. chiefly 


ſeeing J had gotfen 


Verbally tranſlated, 
— 


„ | Unto whom 


pro ſing. 
that pzovincs, 


you ought not 
to call in qu eſtion 
v, to doubt 


that we will perfozm 


pour office 


Hereok alſo 

will we haue a care 
v.ſhall be to us a care 
that Cratippus 

bee 

together with him to 
p pou ſhold not think 


d. that he ſ. make ho- 
in Alia (liday 
from thoſe ſtudies 
whereunto 

he is pꝛouoked 


by your encourage- 


v. we obtaining. . u. ment 


fo; 


Tullic's 
92 

we will not ceaſc 

to pꝛicke fozward 

v. to exhort 

him that is ready. 

as 

J perceiue, 

and 

gonc on 

a verp round paſe, 

to the end that 

day by day 

he may pꝛoceed 
fo2th, 

bylearning 

and ereccifing 
himſelſe. 

J kn:wnot 

what 

pou were a doing 

in p con:mon-wealth 
when 

did ſend 

this letter. 

I heard repoꝛt ot 
certaine ſeditious 
which (matters, 
vercly 


Epiſtles 


, F deſire 
map not be ſo - 

v. to be ſalſe 

that 

We map once en jop 

a peateable liberty; 
which thing 

hitherfo 

in no leaſt meaſure 
no whit at all 
bath betided 
me. 
Pet 
having gotten 
in our ſapling 
alittle ſpare leaſure, 
J haue pzepared 
apzeſent 
N. a little gift 

ſoꝛ you 
accozduig to my pur⸗ 
and (poſe 
haue concluded 

p graue ſapings, 
v.the layings 
uttered 

by you 
to in great credit, 


v. with 


| 


(c 


th 


tuff agaunlt whom 


Verbally tranſſatde. 


v. wich our g. honour againſt ſuch 


and both 

I baneſet pourname men 
after all and 
v.beneath ſubiecs. 


in which ſentences | Further 


*. in w. little veries, | how 


it | map 
in ſome words | Lucilius 
I ſhall ſeeme rather then 
unto pou we 
oucrplain in ſpeaking take unto him 
The villanp this liberty? 
v. the ſilthiueſle | Then 
o that perſon although 
againſt whom hee did as bitterly as 
wee are very bitterly] 7T do hatethein 
- mecenſed, v. he hath benc equal 
* Me are caried more in hatred againſt 
heely them 
well excuſe whom 
us. he hurt: 
Dou ſhal alſs pardon | pet 
mp angrineſſe doubtloſle 
of lu. pro ſing. hath he not had 
which any Þ moe deſerued 
18 „ more u orthy 


hee 


Tullie's Epiſtles 


he might inneigh, 

v. he mighi tun upon 
with lo great liberty 
of wozds. 


pou 
as 


you pꝛomiſed 


as ſoone as pon map, 
into pour dialogues, 
&.into your ſpeches, 
fo2 

A make no doubt 
hereof 


but that 

i 

Fou w2ite 

any thing 

of Cælars death 

you cannot ſaffer 

mee to haus the leaſt 
poztion iu 

v. mee to beate the 
leaſt part, id e, you 
ſhallnot ſuffer me, 
to bee put in the 


laſt place among 
them, which ſlew 
C, and are be- 
loved of you 

both 

the action 

and 

pour loue. 

Fare you well. 

and 


regard 


d. haue 


my mother 


and my friends 
committed 
to your charge. 


ſent 

the eighth of the Ka 
lends of Jane. 

id eſt. the five and 

ewenticth of 


May. 
from Athens. 


Cre 


To SHBOSCUUDPaUCrUuorss 


as Ws) a a. ic 


how deare 
you were 
unto me. 
Wlhich thiug 
ſeeing 

both of vs 
haue attained, 
it remaineth 
that 

we contend 
each with other 
v. betweene us 


in kindneſſe: 


. me to be eſt. uery 


highly by you 
and 
that you und exſtod 


v. do eaſily ſuffer 
that there was no ne⸗ 
teſlarie octaſlon 
v. not to haue beene 

neceſſary 
foz me to wꝛite to A- 
cilius 
v. my letters to be gi- 
uento Acilius 
Junderſtand 
by pour letter 
that Sulpirius his 
helpe 


was not 
much neceſſario! 


ſoꝛ you (fors 


by reaſs of pout mat- 
ſo 


Tullie's Epiſtles 
ſo narrowly confri- wee few 


ned 
that 
as 
you wiite 
they hane neither 
head no2 foote, 
15. h. theunt 
J wiſh verily 
that 
they had 
feete, 
that 
once 
vou micht returne , 
ſoꝛ vou ſce 
that old conceited- 
nelle 
is already wozne as 
way 
to he a, withered 
that 
car Pomponius 
map 
ſap 


of his owne authoꝛi⸗ 


ty, 
except 


| 


do retaine 

Atticus his auntient 

glo2y. 

. or elſe thus: the 

* auncient Athenian 
glory, 

Therefo:e 

bee 

is next por 

. to you, 

| wee 

u. pl. pro, ſiug. 

doe ſucceed 

him, 

Come then I pꝛay 
you 

leaſt 

ſo woꝛthy a ſeed 

of urbanitp 

do periſh 

together with the 
common-wealth, 


fare you well. 


Cie 


Verbally tranſlated, 


Cicero F. D. Actlio 
proco/. 
. 


{ haue 

M. and C. Io dij. 

Archagathus 

md 

Philo, 

moſt neere ⁊ inward 
with mee, 

both 

ſoz mp lodging 

and 

familiarity 

in the Cittp ion 

as well beaut Fl; 

as honcurable | 

But 

Jam in dent. 

lealt 

becauſe 


I do ſpecially recom 


mend 
very many 
unto pon, 
Iſeeme 
t. with ſome am! 


ous ſuing, that is, 
5 I make know. 
to them home 
[doe recommend, 
that I am of great 
authority with 
you. 
to let out 
my commendations 
with ſome great ſuite. 
Although in tructh 
ſatr\ſaction is giuen 
v. it b VC ſariſhed 
butt {ently 
| by you, 
th to mee 
— 


an mine. 


Buk 

{ would haue vou 
thinke thus, 

that this family 

ind 

theſe perſonages 

are 

moſt ncerip lincked 

vnto me 


"'ti- im long continued 


knoo 


Tullic's Epiſtles 


I doe requeſt 

at your hands 

in very earneſt man- 
ner 

that 

you wonld pleaſure 

them 

upon all occaſlons, 

ſo far foozth as 

pour honour 

and credite 

will permitte. 

If 

you ſhall doe 


this, 

it willbee 

exceedingly wel plea- 
ſing 

unto me. 

Fare pou well. 


Cicero & D. P. Acilio 
proceſ, 
” 23 


Jam very familiarlp 
acquainted with 

Cn. Ottacilius Naſo, 

yea ſo thzoughly 

that 

with none 


| of his tanke 


moze entirely, 


with his gentle be- 
haviour 

and 

verfne 

v. honeſty 

in our daply conber- 
ſation. 

Now 

bane you no need 

fo looke 

with what fermos 

I dorecommend 


rener LL, © 5 a od nes 


25888888 


Verbally tranſlated. 


him 


bnfo pon, 
whome 

I doeſo uſe 

as 

Ihave written. 
Ve 


bath 

buſinefſes 

in pour p2ovince, 
whereof 

his free men 
Hilarius, 
Antigonus 
Demoſtratus 

have charge, 
which men 


the greateſt pleaſarg 
that may bee 

_ mee, 

J hall perceine 

that this commenda- 
tion of mine 

hath much pzevailed 

v. h. had a great 

with yon. (weight 

Fare pou well. 


Cicero . P. Acilis 
procof, 
$3 13 I& 


J haue had 


and al that Naſo hath | entertainement of a 


to doe 

d. and all Naſoe's bu- 
ſineſloes 

Irecommend 

vnto pou, 

no otherwiſe 

then as though 

they were 

mine owne. 

Pou ſhall doe 


| long time 

v.en.from the Grand- 
fathers time 

with Lyſo, 

Lyſoes ſonns 

of Lilybeum, 

and greatly 

am IJ reverenced 

| of him. (him 

And J acknowledgs 

G wozthy 


— . 


— 


. EET — — 4 


Tullie's Epiſtles 


Fo2itis 

a molt honourable fa- 
Wherefoze (mily. 
in p moze carnelt ſozt 
A recommend 

bis ſubſtance 

and honſhold 

4.3 houſe 


at yourhanvs 

to haue à care, 

that 

he ma vnderſtand 
that my cõmendation 
hath been 

a very great 

both 

helpe 

and 


grace 
bato him 


5 


C. Avianus Phylox- 
is (enus 
my auncient Yoſt, 
and 

befide hoſpitality, 

my very entire friend 
whom, too, 
Cæſar 

made f tee of Coma 
by my meanes. 

v.by my benchee. 


| Bat he got 


the nan of Avianus 
becanſe 

he was acquainted 
no man (with 
mot, 

then 


Flaccus Avianus 


my ſpetiall ati; uain⸗ 


tante, 
as 


Saas 


th 


Vabally tranſlated. 


IJ haue gathered 
that 


you might vnderſtad 

that this my comen- 
dation 

is not 

o dinary 

v. vulgar. 

I vo therefoze craue | 


at your hands 

that 

you would and his 
friend 

v. y. w. pleaſu re him 

by all meanes 

which 

you may 

doe 

without trouble ko 
pour ſelſe, 


v iu the number of 
by Ours 

and carefully pzovive 

that 

he may know 

that this letter of 
mine 

bath ſtood him in 
great ſtead, 

v. hath been of great 
vſe to him 

I ſhall uke that mars 
aclouflp well. 

that ſhall be rome 

acceptable in greater 
manner 


Face you well 


Cicero. F. P. Pl 
imp. ( oſdeſ. 
os &@'= 


Do ſoone as 
occaſion ſarued 


and actount him 
b, and haue 


v. power was giuen. 


to farther your hono⸗ 


is ont of pour owne! Jomitted 


friends 


nothing 


G2 in 


Tullic's — | 


vpon you 


. in the reward of 
vertue 


02 

in ſpeaking hono24- 
bly of you 

w. in the honour of 
words 


you may 


v.know 


ſs much 


v. that 


by the Benats decree: 


fo: ſo 

it is reco2ded, 

as 

ſenfence 

was delivered 

by mee, 

out of my waiting, 
which 

a very great Senate 


of good men, 


although 


indebted vnto you 
9 


= FP 1. 


SSEE2S8 T9? 
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7 


Verbally tranſlated. 


v. was due to you 
from the co, wealth 

Pon ſhall conferre 

id cf. you ſhall make 
the vpſhot of: you 
ſhall make a full 
ende 

the laſt 

with the firſt. 

Foz let him diſpatch 

the warre, 


who 

put Marke Antony to 
the wozlt. 

v. oppreſſed 

Therefoze 


Homer 

termed 

not Aiax, 

no2 Achilles, 

but Viiſles, 

the Citty-wafer: 
Fare you well. 


Cicers F. D. aſſio 
55 12 6 


Vou may 


know 

of C. Titius Strabo 

v. ſome ſap Tidius 

an houeft man 

and 

iudging 

rightip 

of the comon wealth: 

ko 

what 

ſhall J ſap 

one that loues you 
exceedingly 

v moſt defirous of 

who (you 

leauing houſe t gods 

came 

p2inctpally 

bato pou. 

ZUhat 

were 

the ate 

of matters 

at that time 

when 

I ſent 


this Letter: 
Therefoze 
G3 


Tullic's Epiftles 
theſe things >| 


A doe not ſo much as 
recommend 

him 

unto pou: 

his owne comming 

ſhall recommend 

him 

ſufficiently 

unto you. 

J would that pou ſo 
thinke 

and perſwade 

pour ſelfe 

that all the refuge 

fo? good men 

ſtands 

v. to bee put, placed 

in your ſcife 

and Brutus, 

if 

(which 

J would be loath ) 

and cuccthwaytnelle 

P45. \ rity 

(127 ict) £ ut. 

War- fine. 


— 


| 


were 
bzought 
untoy very laſtputh 


v.into utter danger, 

Foz Brutus 

hardly 

at this time 

held out 

befoze Moden 

. b. Mutina 

who 

if 

he be p2eſervey 

we are victo2s, 

if otherwile 

which ill lucke 

God turne another 
wap) 

all the running 

of the whole Citty 
v.ot all 

unto pou. 

Theteſoze 

ſce 

veu haue 

i good 4 courage 

and 


nd 


Verbally tranſlated. 


and ſo good p;ouſton 

as 

is needfull 

foz the recouering of 
the whole tommõ⸗ 
wealth. 

Fare pon well. 


Cicero S. . Q. Cor- 


vi ſic ia colleges 
56 12 17 


Pour remembzance 

of ns 

which 

you fignified 

in pour letter. 

is extedingir well 
pleaſing 

unto me: 

which 

Adeſite carneffly 

that 

you would tontinue: 

v.t.you w. pteſerue 

not that J doubt 

of your conſtancy, 

but 


90 


becauſe 

the manner 

of deſiring 

is ſo: 

Dome very ſeditious 
matters 

are told 

us 

out of Syria, 

which 

becauſe 

they be 

neerer 

you, 

then 

us, 

do the rather move 

me 

fo2 pour ſake 

then 

foz mine owne. 

There is 

exceeding great qui⸗ 
etnclle 

at Rome, 

but ſo, 

that one wouldrather 
hane 
GS 4 v. ih. 


Tullies Epiftles 


v. ch. y. w. rather haue the ret, 


ſome good which 
v. wholeſome even pour ſelfe 
e commendable em- | would peeld unto. 
plopment, But 
v.a. honeſt buſineſſe, laſt of all 
which J haue wzitten 
Ihbope of the bet kind 
will be of pleading. 
becauſe Wiherein 
I percetue many times 
vl ſee 1 hane ſeateg 
Cæ ſar hath care ther-| that you 
of. do a little diſſent 
v. t. to be a care to (i from our opinion: 
Know pou namely ſo, 
that I as 
Clongas one learned man 
you be away, from another not vn⸗ 
baue gotten learned. 
(as it were) J could moſt heartily 
ſome occaſlon with 
and that yon would gine 
liberty app2obation 
to w2ite to this booke, 
moze boldly, ont of your indge 
and indeed ment, | 
perchante if not 


foz 


| 


i 4 44 6. 4 ««Sat# +. 
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Verbally tranſlated. 


fo: affection ſake, | 

v. ſor the cauſe of fa- 
uour. 

I will bid 

pour friends 

fo wꝛite it out 

v t. they write it oucr 

if they would, 

and ſend it 

unto pou. 

Foz J am of this 
mide, 

f. I thinke 

although | 

pou ſhal hardlplike of 

the wozke 


pet 

in this great leaſure 
t. in th. ſolitarineſſe 
whotſoever 

comes 

from me, 

will be 
well-pleaſing 
unto pou. 
Mhereas 

pon do recommend 
your reputation 


and honour 

unto me: 

you deale indeed 

after the faſhion 

of all: 

but 

would haue pon 
thus to thinke, 

that J. 

bol) 

do attribute 

very much 

to the loue 

which 

1 know 

to bee 

reaſonably equall 

N. mutuall 

betweene us: 

as alſo 

5 J haue that conceit 


of pour paſſing great 
wit 


and 

of vour excellent ſtu⸗ 
dies, 

and 


of the hope 


OE 


I can pzeferre 
none 

befoze pou, 
compare with pou 
afcw. 

Fare pau well. 


(Cicero F. P. Q. Ther- 
m1 Propret. 
0 54 


Mhereas 

many things 

bee 

acceptable 

unto me, 

which 

vou 

moved 

by my commendat;- 
ons 

bane done: 

ſacipccally 

that 

that pon haue mot 


1 


Marke Marcilius 

the ſonne 

of my friend 

any 

interpꝛeter 

v. one that uſes to go 
beſote me, a meſ- 
ſen ger. 

Foz he came 

toLaodicea, 

and 

chewed Himſelfe or- 
cedingly thankfull 

both 

unto pou 

being with mee 

and 

tome 

fo2 pour ſake. 

CWherefaze 

as fo2 that that re- 
maines 

I traue 

at your hands 


ſceing 
you beſtow 
pour 


Verbally tranſlated. 


vour kindnelle earneſtly, 
upon gratetull per. ſo 


ſons, at this inffant 
that much moze carnettip, 
fo much h mee wil- | berauſe 

liagly in his long purſe- 
you would pleaſure bant-ſhip 
them v. inthe long petfor- 


and dos your endea- 
vour 

ſo far fo2th as 

pour credit 

will permit, 

that 

the mother / in law 

ok the pong man 
bee not found guilty, 

Whereas 

A recommended 

Marke Marcilius 

heretofoze / 


| 


mance of his office, 
attendance 
I had experience of 
v1 knew 
the ſingular 
and | 
well nie incredibſe 
kruſtineſſe, 
temperance 
and modeſty 
ok Marcilius the fa- 
ther. 
Fare you well. 


| 0 
The names of ſome other bookes, 
verbally tranſlated, which I haue this 
twenty yeares and vpwards uſed, and 
, occaſion is offered, hereaf- 


ter publiſh. 


Ex Latinas eAnglice« 
Ram,tota Lilij. 
Rhetor. Talzi. 
Colleq; Corderij aliquot breviora. 
Colloq; Corderij liber primus. 
Epiſt. Ciz,per Stur. l. ſecundus & tertius, | 
Catonis diſticha de moribus. 
Publij Syriſententiz; 
Item è Grzcis Scaligeri. 
Ciceronis oratio pro Marcello. 
Item pro Ligario. 
Item pro Lege Manilia. 
Item pto De jotaro. 
Item ad Senatum poſt reditum, 
Item quatuor in Catilinam. 
Item de ſenectute. 


Item è Græcis Onzz 


. 


Item Tuſcul. quæſt. l. primus 
Item deOratore primus. 
Item de officijs. 
—— , mda. 
H 54 x N. 
Aeſopi Fabulæ * 
| Comment. Cæſaris l. primus. 
Eraſmi. Epicurus. 
Item Ee Grzcis Barthol. Cauerſ. 
Terentij Andria. 
Item Eunuchus. 
* Virgilij Eclogæ. 
Item Georgic, I. primus. 
Item Aeneid. libri ſex priores, 
3 Horatij Carminum. primus. 
Item de arte poetica. 
| Catechiſ. Noelli, 
Item e Grzcis Whitaker, 


| 


Ex Grecis Late, 


Evangelium Matthæi. 
Item Marci. 
Item Lucz, 
Item Ioannis. 
Item ad Romanos. 


I Chryſoſtomi de prece Orat. duæ. | 
Nonni Panop.Paraphr.in Joannem cap. 5. 
| Apollinariug 


Verbally tranſlated? 


— — - 
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 Apollinarius in Pſalmos al quot. 
Rhodomannus de Eccleha, 
Fyneſij Hymni, 
Regulz vitæ Ioann, Poſlelij, 
Dicta Sapientumper Soſiadem. 
Iſocrates ad Demonicum. 
Item. Nicocles. 
— Item. ad Nicoclem, 
Item. eædem orat. Anglicè 
Item. contra Sophuſtas. 
Item contra — 
Item Amartyros. 
Dem oſthenis Olynthiacæ tres. 
Item. Philippicæ quatuor. 
Item. de Pace. f 
Item. adverſus Calliclem de prædio. 
Item, adverſus Bœotum de Nomine. 
Item. pro Megalopolitis. 
Item. de ſcdere cum Alcxandro inito, 
Lyſias de cæde Eratoſthenis. 
Plutarch: de puer: educat. 
Rhetorum veterum ptogymnaſmata aliquot. 
Epiſt. Bruti et aliorum. Hent. Steph. 
Dialogi Luciani aliquot. 
Item Anglice 
Homeri Iliad: quatuor priores. 
Selectiora quzdam è ſeptem l. Epigram. 
Grac. | 
| Belives 


y 
| 


S Sgrgee gts 


— 


Verbally tranſlated, 


Beſides, Paiſter Brinſly, in the yeare one 
thouſand fixe hundzed and fiae, (vpon a te- 
pozt made by certaine very learned and re- 
uerend ꝙiniſters, ) cd ming from his Dchoole 
in Leceſter-ſhire,to London, ot purpoſe,as he 
ſaide, to know this courſe of teaching: vata 
whome, as vnta my old acquaintance and 
good friend, J freely related,and ingenuouſly 
imparted, whatſocuer therin I epther knew 
oz had, as an aſſured teſtimony of my lone, 
gining vnto him Lucians Dialognes verbals 
ly tranſlated into Eagliſh alone: be, I ſay, 
bath ſince that time laboured very much in 
this kinde,and purpoſeth very ſhoztly to pubs 
uch what dhe hath farther added, and Y 
| doubt net) done more exactly in this courſe, 
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